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Alekszandar király Őfelsége aláírta
a Kellog-paktum ratifikálásáról szóló

A paktumot eddig tíz álfám irta alá
törvényt

Beogradbó, jelentik: őfelsége Alekszandar 
király hétfőn délelőtt aláírta a Kellog-paktum ra
tifikálásáról szóló törvényt. A ratifikációs instru
mentumokat azonnal elküldték Washingtonba, a 
hol az Egyesült Államok elnöke alá fogja írni a 
paktumot és ki fogják cserélni a ratifikációs ok
mányokat. A Kellog-paktum ratifikálása Őfelsége 
részéről nagyjelentőségű aktus, miután az állam 
ezzel ismét dokumentálja békeszereteté-t. A pak
tumot eddig Németország, az Egyesült Államok, 
Belgium, Anglia, Franciaország, Olaszország, Ja
pán, Lengyelorszá, Csehszlovákia és az S. H. S. 
királyság írták alá.

Mazsuranics kereskedelmi 
m iniszter Parisban

Párisbói jelentik: Dr. Mazsuranics Zselimir 
kereskedelmi miniszter megérkezett Parisba. A 
pályaudvaron Spalaikovics Milorád követ és a 
követség személyzete fogadta a kereskedelmi 
minisztert. Délelőtt tizenegy órakor Mazsuranics 
kereskedelmi miniszter Spalaikovics követ társa
ságában felkereste Clieronat francia kereskedel
mi minisztert és ez alkalommal aláírták a jugo-

szláv-lrancia kereskedelmi szerződést, amit leg
közelebb ratifikálni fognak.

Ugyancsak hétfőn Briand francia külügymi
niszter és Spalaikovics párisi jugoszláv követ 
aláírták a két állam között megkötött konzuláris 
konvenciókat.

A konkordátum-tárgyalások küszöbén
Pellegr. etti pápai nuncius hétfőn felkereste 

dr. Franges Ottó földmivelésügyi minisztert és 
hosszasan tanácskozott vele.

A ljubljanai Sloveitac jelentése szerint a Va
tikánnal megkezdődő konkordátum-tárgyalások 
alapja az a konkordátum javaslat lesz. amelyről 
Szerbia 1914-ben tárgyalt a Vatikánnal.

A földmivelésügyi miniszter le
mondott a zagrebi közoktatás- 
ügyi szövetség elnöki tisztségéről

Mint Zagrebből jelentik, dr. Franges Ottó 
földmivelésügyi miniszter levélben értesítette a 
zágrábi közoktatási szövetséget, hogy lemond a 
szövetség elnöki állásáról.

................—— .... .........................................................
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„Őfelségének az a szándéka, hogy minden 
népréteggel közvetlen érintkezésbe lépjen66 

Sauerwein ujabb cikke a jugoszláv helyzetről
Párisból jelentik: Sauerwein a Matin hétfői szá-1 

mában újabb cikket közöl a jugoszláv politikai hely
zetről. A cikkben a kiváló francia publicista annak a 
véleményének ad kifejezést, hogy őfelsége Alekszan
dar király csak átmeneti jellegűnek tervezi a mai 
rezsimet cs a megoldás valószínűleg az lesz, hogy az 
egyes országrészek külön tariománygj üléseket kap
nak, amelyeknek jogköre a francia tartománygyiiiések 
és a német Landtagok jogkörei között a középuton 
tenne. Ezek a tartománygyiiiések jelölnék ki a szkup- 
stinába küldendő képviselőkéi.

őfelségének — Írja Sauerwein — az a szándéka, 
hogy minden népréteggel közvetlen érintkezésbe lép.
A különböző néposzíályok képviselőit tel fogja kérni, 
hogy járják be az országot, tanulmányozzák a nép i

hangulatát és kívánságait, ezeknek a népképviselők
nek jelentései alapján fog azután Őfelsége a további 
teendőkről határozni. Szó lehet arról is, hogy Aiek- 
szandar király személyesen is beutazza az országot 
és ’ a régi francia uralkodók példájára a helyszínen 
tart úgynevezett tartományi audienciákat, amelyek
nek keretében az illető vidék kereskedelmi és köz- 
gazdasági szakembereit hallgatná meg a vidék spe
ciális kiváltságairól.

— Szilárd meggyőződésem — végzi nagyérde- 
kességü cikkét Sauerwein — hogy Őfelsége Alekszan
dar király ezen az utón csak öregbítené amúgy is 
általános népszerűségét és valóban hasznos tanács
adókra találna, akiknek adatait az u.i közjogi for
mulák megalkotásánál is hasznosíthatná.

------------------- i ni . - i i c — .............................................................................................  .....................

A szlovák néppárt egy része Tuka ellen fordult
A p á rt k é t  v ezető  tag ja  cáfo lja , hogy a sz lovák  n é p p á rti kép v ise lő k  k lu b ja  

e g y h a n g ú la g  fo g la lt á llás t a le ta rtó z ta to tt  k épv ise lő  m elle tt
Prágából jelentik: A Tuka-űgy politikai részében 

jelentős fordulat állott be. Juriga és Tóműnek képvi
selők, a Hlinka-párt vezető tagjai a lapokban "Legyen 
világossági címmel foglalkoznak az üggyel és

megcáfolják a szlovén néppárt kommünikéiét, 
amely szerint a párt képviselői legutóbb a po
zsonyi khibülésen Tuka ártatlanságának tuda
tában egyöntetűen a letartóztatott képviselő 

mögé álltak.
A Slovenske Lidove Noviny közli, hogy ezen a 

klubülésen Juriga és Tomanek Miinka előterjesztésével 
ízemben külön javaslatot terjesztettek elő, amelyben

a két képviselő a legélesebben szembebelycz- 
kedet Tukával,

akinek * Vacuum Jurist cimü híres cikkét államellenes 
büntetendő cselekedetnek minősítették és kimondták 
ebben a lavaslatban, hogy a

a rendbontó és állambomlasztó törekvéseket a

nemzet és állam elleni súlyos bűnnek tekintik 
és tiltakoznak az ellen, hogy a képviselői klub 
bármeiy tagja is azonosítsa magát a szlovák 

néppárt nevében Tukával.
Leszögezték azt is, hogy a vád kizárólag Tuka ellen 
irányul, a szlovák néppártnak tehát semmiféle közös
séget nem szabad Tukával vállalni.

Prágai politikai körökben ott igen nagy érdeklő
déssel várják Hlinka válaszát, mert Hlinka többizben 
hangsulyozta, hogy a képviselői klub egyhangúlag állt 
Tuka mögé. Ez a nyilatkozat élesen szcmbenáll Juriga 
és Tomanek cikkével.

Valószínű, hogy a két képviselő nem marad
hat meg a szlovák néppártban

és mivel a csehszlovák választási rendszer szerint 
pártokat és nem egyéneket választanak, ha a szlovák 
néppárt Hlinka mögé áll, akkor Jurigát és Tomaneket 
megfosztjuk mandátumuktól

A Gazette du Franc vádlottai
megbetegedtek spanyolnáthában

Ismétöngyilkos lett Ilanauné egyik áldozata
Parisból jelentik: A spanyolnátha Párisién is 

járványosán lépett fel. Naponta százával betegednek 
meg az emberek, de a betegség enyhe lefolyású és 

! haláleset még egyáltalában nem fordult elő. A spanyol
járvány a fogházakra is kiterjedt. A Sanlé-ban úgy
szólván egylöl-egyig megbetegedtek a Gazette du 
Franc bűnügyében letartóztatott gyanúsítottak, ug.v 
hogy a rabkórházba kellett őket szállítani. Köztük van 
Anquettt, a Rumeur főszerkesztője és Lazare Bloch, 
Har.au Márta volt férje és üzlettársa is.

A Gazette du Franc ügyében vasárnap ismét egy 
öngyilkosság történt. Hanau asszony titkárnőjének és 

I bizalmasának férje egy Joseph nevű kereskedő, iöbc- 
lötte magát. Joseph, aki egész vagyonát Hanau asszony 
vállalataiba fektette. Párisbói szökni volt kénytelen 
és álnéven egy kis nizzai szállodában lakott. Amidőn 
a szálloda tulajdonosa követelte, hogy fizesse ki a 
számlát, a vendég futásnak eredt. A szálló tulajdonosa 
ás az egész személyzet üldözőbe vette a menekülőt. 
A járókelők közül is többen a menekülő után ve
tették magukat. A menekülő látva, hogy utolérik, 
előrántotta revolverét és főbelőtte magát. Azonnal 
meghalt.
------ — --------

Arviz öntötte el 
London főuccáit

Vizcsörepedés következtében a víz behatolt 
a lakásokba, üzletekbe és éttermekbe és a 
bennrekedt embereket csak nehezen tudták 

megmenteni
Londonból jelentik: A gyakori vizcsőrepedések 

sorozata hétfőn egy súlyosabb kimenetelű szerencsét
lenséggel bővült.

London egyik föuccáján, a Strandon, délben 
vizcsörepedés történt és pillanatok alatt hőm- 

pölygö árvíz öntötte el az uccát.
A vízvezeték főcsövcből kiáradó víztömeg félméter 
magasságban zudult végig az uccikon, de szerencsére 
a Strand mellékuccái a Themse felé lejtenek, úgyhogy 
a viz lefolyhatott. Néhány perccel később azonban 

a Howard uccában is megrepedt a vízvezeték 
csöve

és onnan is hömpölygőd a viz, amely a földszinti ab
lakokig ért.

Az ár benyomult az alacsonyan fekvő lakások
ba, irodákba, üzletekbe és kávéházakba.

A legnagyobb pusztulást az árvíz egy kávéházban és 
egy szabóiizletben okozta. Itt igen nagy értékű szöve
tek mentek teljesen tönkre és az alkalmazottak is csak
nehezen tudtak menekülni.

Egy nagy kávéházban kétszáz vendég az ud
vari kijáraton keresztül az emeletre menekült

és a kávéház alkalmazottai, akik a pincében elhelye
zett konyhában dolgoztak, majdnem szerencsétlenül 
jártak. A rendőrség és tűzoltóság teherautókon érke
zett a vízzel elöntött uccákba és nagy fáradsággal 
mentették ki a lakásokból a bennrekedt embereket.

Az árvíz lefolyása után csak később derült kf, 
hogy

a Strandon és a Howard uccában többszár 
méter hosszúságban felszakadt az asrl It,

Az anyagi kár felbecsülhetetlen, eddig azonban nincse
nek hírek arról, hogy emberélet is áldozatul esett vol
na a nagy áradásnak.
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Aniaiiullah újból átvette Afganisztán 
kormányzását

U ltim átum ot intézett H abibullához és felszólította , hogy  a fővárost három  
napon  belül adja át — H abihullah helyzete  m egrendült

A z angolok most már Amanulláhval akarnak megegyezni
Londonból jelentik: Az Afganisztánból érkező leg

újabb jelentések szerint
Katiul Jelsaiegf ura, Habibulla cmlr már csak 
legfeljebb néhány napig tartlistja a fővárost.

A felkelő törzsek feltartóztathatatlanul nyomulnak elő
re Kabu! felé és Habibulla csapatai súlyos vereséget

Kép a forrongó Afganisztánból 
A korinánvcsapatok egyik őrjárata

szenvedtek. Ennek ellenére Habibulla megalakította az 
nj aígáni kormányt, amelynek tagjai az Amanullával 
rokonságban lévő Mohamedzel-törzsböl valók. A mi
niszterelnök Kabun ed Din lett, Amanullah mostoha- 
öccse. A Mohamedzei-törzs körülbelül tizezer család
ból áll és ez a törzs, alkotja az afgán íőnemességet. 
Még bizonytalan, hogy mi volt Habibulla célja azzal, 
hogy

A hóvihar egész Középeurópában 
megbénította a vasúti forgalmat

Száraz hideg időt jósolnak
Beogradból jelentik: Az egész országból nagy 

havazásokról érkeznek jelentések. A havazás a vasúti 
forgalomban nagy késéseket okoz, sőt

sok helyen teljesen szünete! a forgalom, mert 
a pályát egészen betemette a hó.

A boszniai Radna-Reka állomásra hétfőn egyetlen 
vonat sem futott be. A szarajevói vasutigazgatóság 
jelentése szerint a közlekedés a Bánj—Skine—Roga- 
tica—Qorsta vonalon szünetel. A vonal tiz helyen van
hóval borítva és az egyes elborított szakaszokon

Tiz méter magas hóréteg fekszik a síneken. 
Vasárnap este a 71-es kiiométerjelzöiiél a

a 312-es számú vonat hólavina alá került és a 
mozdony kislklott. A forgalom egész Bosznia 

területén veszélyeztetve van.
A Paracsanin—zajeesárl vonalon a forgalmat még 
nem lehetett megindítani, Szlovéniában a Szlovenszka 
Bisztrica—Novomeszto közötti vonalon a forgalom 
már megindult. Maribor közelében egy helyen tizenöt 
óráig tartott, amíg a pályát a hótól meg lehetett tisz
títani és addig a forgalom szünetelt.

A Vajdaságban csak a Titel—orlovátl vonalon 
szünetel a közlekedés, de valószínű, hogy ott is ha
marosan sikerül a havat eltakarítani.

Az ország északi részeiből, különösen Zagrehból 
és Ljubljanából is nagy hóviharokról érkeznek je
lentések. Két nap óta hatalmas szélvihar dühöng, 
amely az utakon való forgalmat és a dunai hajózást 
lehetetlenné tesz.i.

A Beograd és Szmederevó közötti utón egy autó
busz a hófúvás következtében nem tudott tovább
menni és a hó csaknem teljesen elborította. A hava
zás oly erős volt, hogy

több házat is eltemetett.

ebből a főnemesi törzsből alakította meg az uj
kormányt.

Indiában egyre növekvő aggodalommal nézik az 
afganisztáni helyzet fejlődését.

Az Indiai kormány teszi!’'tette nz Afganisztán
ba szóló útlevelek kiadóját.

Az indiai külügyminiszter véleménye szerint az volna 
a leghelyesebb, ha az angol alattvalók elhagynák Af
ganisztánt. Ezzel szemben

Londonban ragaszkodnak ahhoz hogy az an
gol követség in'uden körülmények között ma

radjon Kabulban.
A követség minden‘intézkedést megtett az asszonyok 
és gyermekek védelmére.

I A londoni afgán követség közlése szerint a követ- 
í ség állandó összeköttetésben áll Amanullalival, aki 
Kandaharban tartózkodik és onnan irányítja a királyhü 
törzsek harcát. Londoni politikai körök szerint

az angol külügymlirszíéi ium meg akarja vál
toztatni eddigi afganisztáni poütiká'át, 

mert Habibulla, akit az angol kormány eddig hír sze
rint pénzügyileg is támogatóit, a jelek szerint nem tudja 
megoldani azt a feladatot, amit tőle vártak. Az afgán 
törzsek körében a legnagyobb bizalmatlanság uralko
dik Habibullával szemben és

angol politikai körökben mind erősebb az a 
felfogás, hogy Angliának nem keiiene Ama-

nullah ellen áliástlogialnl,
hanem ellenkezőleg Amanullát kellene rávenni arra, 
hegy szakítson oroszbarát politikájával és a hirtelen 
reformok helyett elégedjen meg a lassú haladással.

Peshavari jelentés szerint
Amanullah exkirály Habibullához ultimátumot 
Intézett és felszólította, hogy Kabult három na

pon belül adja át a hozzá hü csapatoknak.
Mint Bombayből jelentik, az ottani afgán konzu

látus a következő nyilatkozatot tette közzé:
— Afganisztán lakosságának komoly kérésére 
Amanullah volt király ufból átvette a király

ság kormányzását
a nemzet egysége érdekében. Több törzs, főleg a déli 
részeken lakó törzsek, lojalitási nyilatkozatot tettek 
Amanullah mellett.

A szorult helyzetben levő lakosok segítségére segitő- 
különltményeket küldtek ki.

Hatméteres hó és — 18 fok hideg 
Dalmáciában

Zagrehból jelentik: Zagrebban hétfőn elállt a hó
esés. A hó három napig szakadatlanul süríí pelyhck- 
hen esett és a szél következtében olyan hóvihar volt 
egész Horvátorsz-ágban, amilyenre nem emlékeznek

Hétfőn kisebb javulás állott be a vasúti forga
lomban, de a vonatoknak továbbra is nagy késésük 
van. A nemzetközi vonatok csak nagy kerülővel ér
keznek meg az állomásokra.

A Szplit és Zagreb, valamint a Szplit és Sibenik 
közötti vasúti összeköttetés hétfőn még mindig szü
netelt. A vasúti pályatesteken levő hó eltakarítására 
katonaságot vezényeltek ki, de a munka nagyon ne
hezen halad előre, mert

több helyen hat méter magas hó borítja a sí
neket és a hőmérséklet 18 fok,

Sibenik közelében két megfagyott embert találtak 
a munkások a vasúti pálya mellett, de a személyazo
nosságukat nem tudták megállapítani.

Vasiitl zavarok egész Magyarországon
Budapestről jelentik: Magyarországon a nyugati 

részeken hétfőn már nem volt csapadék, Budapesten 
még volt 2 miliméter, Debrecenben 3, Szegeden is 3 
miliméter. A hóréteg vastagsága a Dunántúl egyes ré
szein a három métert is megközelíti, Budapesten 30 
centiméter fölött van, a keleti részeken azonban alig 
érte el a 10 centimétert.

A kemény tél Budapest uccuin is erősen érezteti 
hatását. Budapest ucr'hi ints ■' és gépek
.együttes erőfeszítésével a íttfgulmat lent lehetett tar

tani, de az ország különböző részeiben a havazás és 
szélvihar olyan erővel lépett fel, hogy a vasutak köz
lekedését, részben késleltette, részben teljesen megbé
nította.

» A havazás különösen a dunántúli részeken okozott 
nagy zavarokat. Ezen a vidéken a hóiéteg néhol eléri 
a három méteres magasságot is.

A Budapest Bicske, Komárom, Győr, Mosonma
gyaróvár, Hegyeshalom vonalon az, egyik vágányt a 
hóvihar teljesen betemette. Bicske mellett a 87-es teher
vonat elakadt és elakadt emiatt a mögötte jövő he- 
gyeshalomi személyvonat, amelyet nem lehetett a hóból 
kiszabadítani.

A legtöbb dunántúli állomáson állnak a tehervona
tok, mert mozdonyaikat személyvonatok elé kelle l
fogni, hogy a hótorlaszból kivontassák a személyvo
natokat.

A Budapest Keleti pályaudvarra részben a he- 
gyeshalomi késések miatt erről a vonalról nagy késéssel 
futnak be a vonatok.

Hegyeshalom és Oroszvár között, valamint Bicske 
és Székesfehérvár között a forgalom szünetel. A tapol
cai vonalon négy vonat elmaradt. A gyékenyesi vonalon 
hófúvás miatt négy vonni akadt el.

A Hegyeshalom—Szombathely—pinkafői, a Bör- 
gönd—tapolcai, a balatonszentgyörgyi és pápai vona
lakon a közlekedés szünetel. Katona- és munkáscsapa
tok dolgoznak a vasútvonalakon, de munkáinkat na
gyon megnehezíti a szélvihar, amely fokozott erével 
lombot.

Vasárnap hajnalban a nyugatmagyarországi Pán- 
dorfalu állomáson a Budapestre elindult bécsi gyors, 
amelynek szombat este kellett volna az Ostbahnhofra 
befutni, reggel hat órakor hétórás késéssel érkezett 
meg. Az állomáson, amely teljesen hó alatt állt, a for
galmi tisztviselők tévedése következtében egy teher- 
vnnat vesztegelt. A gyorsvonat belefutott a tehervo- 
natba, két első kocsija kiugrott a sínekből, az ablakok 
összetörtek, ö t utas és öt vasutas megsérült.

Farkascsordák a befagyott Dráváit
Kaposvárról jelentik: Kaposvárnál a befagyott 

Dráván nagy faskascsorda kelt át Horvátországból Ma
gyarországba. A farkasokat a vadászok üldözőbe 
vették.

A gráci vonalon a hóekék Is elakadtak
Becsből jelentik: A havazások egész Ausztriában 

megbénították a vasúti lorgalmat. Különösen katasztro
fális a helyzet a délivasuton, ahol a legkisebb vonat
késés is két óra volt. Három zászlóaljat vezényeltek 
ki, hogy elakadt vonatokat kiszabadítsanak a hótöme
gekből. A legnagyobb akadályt Kottingbrunn mellett 
idézte elő egy elakadt személyvonat

Az állomási épületet és a sínpárokat a hó teljesen 
befújta. Végül sikerült egy sinpárt szabaddá tenni és 
hét órán keresztül ezen az egy sínpáron bonyolítják 
lo a forgalmat. Ausztriában az automobilutakon is erő
sen akadályozta a hó a közlekedést. A különböző bé
csi pályaudvarokra féltizig érkezett jelentések szerint1 
a hófúvás okozta forgalmi helyzet lényegesen javult. 
A hétfőn reggel ideérkezett gyorvonatnak már csak 
egyórás késése volt. Csupán a Burgenlandiján szüne
telt egyes vonalakon a forgalom.

A napok óta tartó szakadatlan havazás Ausztria 
vasutforgalmát teljesen megbénította. A Westbahnhof- 
ra, Südbahnhofra és Ostbahnhofra vasárnap délután 
egyetlen vonat sem futott be. Burgenlandbaii nagy hó
viharok voltak, több vonalon be kellett szüntetni a köz
lekedést, a gráci fővonalon a kétméteres hóban a hó
ekék is elakadtak.

Hétfőn a hazavás újból elkezdődött és a hó még 
erősebben hull, mint az előző napokban. A Budapest
ről délután két órakor esedékes személyvonat estig 
még nem érkezeit meg. A 2 óra 20 perckor esedékes 
gyors se futott be.

Háromszáz baleset Berlinjeit
Berlinből jelentik: Németországban három napja 

tart a havazás, a délkeleti országrészekben a közleke
dés valósággal fu'.dokük a hó alatt. Berlinben a tói 
sport hivei sok balesetet szenvedtek vasárnap. 37 em
bert kellett csonttöréssel, vagy agyrázkódással kór
házba szállítani. A rendőrségnek 120 balesetet jelentet
tek he, minthogy sok sérültet hazavittek, bizonyos. 
veszik, hogy

tebb mint 300 baleset történt a német főváros
ban.

A Wicssenscen egy fiata'ember szánkója alatt besza
kadt a jég, holttestét még nem tudták megtalálni.

S záraz , h ideg időt jósolnak
A meteorologiai intézet jelenti, hogy szárazabb 

és főleg éllel hideg idő várható. Nappal inkább de
rült, napsütéses, éjjel hideg, tehát igazán szép téli 
időt várhatunk.

Európa más országaiban a hőmérséklet a követ
kező: Németországban, Franciaországban, Olaszor
szág északi részeiben, Boroszlóban —15 fok, Fran
ciaország középső részein —12 fok. Tnrlnban —15 
lók a legahicson.'. abb hőmérséklet.

Legjobb hirdetési orgánum  
a „BACSMEGYEI NAPLÓ44
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Amerika óriási hadiflottát épit, 
ha Anglia nem ismeri el a tengerek szabadságát 

Borah szenátor nagy beszéde a flottatörvény vitájában
Newyorkból jelentik: A szenátus megkezdte a hires 

flottatörvény vitáját, amely, mint ismeretes, tizenöt 
gyorscirkáló és egy repülőgép-anyahajó építését java
solja. A javaslat szerint a hajók építését ezidén'vagy 
legkésőbb jövőre kellene megkezdeni. Borah szenátor 
nagy beszédében Coolidge elnök álláspontját képviselte 
s mindenáron arra törekedett, hogy eltöröltesse a flot
tajavaslat idő klauzuláját s teljesen a kormányra bízza, 
hogy milyen időközökben bocsátja vízre a hadihajó
kat. Borah szerint erre azért van szükség, mert

lehetséges, hogy a közeljö'öben a iiottaliatal- 
' mák mégis megegyeznek a tengeri leszerelés 

kérdésében és a flotta építése nem válik oly
szükségessé, mint pillanatnyilag.

Borah pótjavasatot nyújtott be, amelyben a szenátus 
kifejezi azon óhaját, hogy Hoover az 1931-ben Wa
shingtonban tartandó lefegyverzési konferencia előtt 
egy olyan nemzetközi konferenciát hívjon össze, amely 
a tengerek szabadságát, majd részletesen a semleges 
hajózás jogait, a tengeri törvények kodifikálását, a ka
lózkodás, a blokád, a dugáru stb. fogalmainak tisztá
zását tárgyalná le.

Borah e konferencia eredményétől akarja füg
gővé tenni, vájjon az Egyesült Államok keres
kedelmi tengerészeiét egy nemzetközi szerző
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V is s z a á l l í to t tá k  a z  o s tro m - 
á l la p o to t  B e s s z a r á b iá b a n

Az o ro sz  a k n a m u n k á v a l m ag y a rá zzá k  a  fe ltű n ést k e ltő  
• i n t é z k e d é s t

Bukarestből jelentik: Általános megütközést és 
Idegességet keltett a román fővárosban Zadig tábor
noknak, a negyedik hadtest parancsnokának rendelke
zése, amely ismét életrekelti a kormány által meg
szüntetett ostromállapotot.

Zadig tábornok parancsnoksága alá tartozik Besz- 
szarábia és Bukovina és az első számú hadiparancsá
ban kifejti, hogy mely városok, illetve területek tar
toznak az ostromállapot alá. Ezek szerint a határok
tól húsz kilométeren beliii is ostromállapot alá kerül

tr-»  <!>♦♦♦•□

Keleteurópai Locarno küszöbén
Oroszország összes európai szomszédaival háboruellenes 

szerződést köt
Varsóból jelentik: Az európai sajtót hetek óta j három állam között jöjjön létre, hanem a béke meg

foglalkoztatja az az ajánlat, amelyet a szovjetkor- | őrzése érdekében
mány tett Lengyelországnak és Litvániának a megnem . Oroszország terjessze ki ezt a szerződést 
támadási szerződés megkötésére. illetve a Kellog- | összes európai szomszédaira, ami egyet jcleit-

C o o lid g e  e ln ö k  a láírta  a K ello g -p a k tu m o t  
Mellette balról jobbra Kellog Mellon és Davis miniszterek ülnek

Paktum azonnali életbeléptetésére. Az orosz és a | tene egy keleteurópai Locarnó létesítésével,
lengyel kormán; k között tárgyalások indultak meg Az orosz-lengyel tárgyalásokkal kapcsolatban rí
nának érdekében, hogy ez a megégj ezés ne csak két-1 gai jelentés szerint az orosz sajtó hivatalos jelentést

dés, vagy pedig egy rendkívül erősre épített 
flotta segítségével védi-e meg. Borah egész 
beszéde egyetlen kcserii vád volt Anglia el
len, amely bitoro'ja a tengerek szabadságát.

Borah a semlegesek nevében védte a tengerek szabad
ságát és tiltakozott az ellen, hogy egy háború alatt ezt 
a szabadságot bárki korlátozza.

Anglia a legutóbbi háborúban blokád-nyilatko
zat kkal dolgozott és csaknem valamennyi 
amerikai árut dugárunak nyilvánította, ha Né

metországba akarták azokat szállítani.
Tíz évvel a háború után a nagy nemzetközi tengeri 
utak még mindig törvényes védelem nélkül állnak. Első
sorban az Egyesült-Államok feladata volna, hogy visz-
szaáilitsa a tengerek rég elvesztett szabadságát, 

ff a Anglia nem hajlandó elismerni a tengerek 
szabadságát és a semlegesek jogait, az Unió 
kénytelen lesz oly erős flottát építeni, amely 
nemcsak az angol flottánál, hanem bármely 
kombinált európai flottánál is nagyobb és erő

sebb volna.
Érdekes, hogy az uj flottajavaslat vitájával egy

idejűleg Coolidge elnök a Fehér Házban ünnepélyes 
keretek közt aláírta a Kellog-féle háboruellenes egyez
mény két példányát.

tek azok a városok és községek, amelyekben a kor
mány rendelete értelmében annak idején megszűnt a 
hadizóna. Ez az intézkedés különösen politikai körök
ben keltett feltűnést, mert merőben ellenkezik a kor
mány előbbi rendelkezésével. Valószínűnek tartják, 
hogy ez az intézkedés azokra a hírekre vezethető 
vissza, amelyek szerint Oroszország erősen mozgoló
dik a besszarábiai határon, és a .szovjetügynökök az 
ország határain belül is akcióba léptek. Az intézkedés 
nagy nyugtalanságot keltett.

közöl. A kommüniké szerint Litvinov; fogadta Pateket, 
Lengyelország moszkvai követét s a 'tárgyalások al
kalmával megbeszélték azokat a módozatokat, ame
lyek mellett Lengyelország és Oroszország a lengyel 
javaslatnak megfelelően aláírják a Kellog-paktumot 
Az orosz kormány a következő eljárást módot aján
lotta:

Lengyelország és Oroszország Moszkvában 
Imák alá az egyezményt

ad hoc megbízottaik utján. Azonnal az egyezmény 
aláírása után Oroszország közvetlen meghívást kflfí 
az aláíráshoz való csatlakozásra Finnországnak, Észt
országnak és Lettországnak — miután Látvánia málr 
Igenlően válaszolt a hozzáintézett jegyzékre — s

Lengyelország közvetítésével R mániának k. 
Patek, a moszkvai lengyel követ tudomásul vette

az orosz javaslatot és azt továbbította kormányának 
Varsóba.

Bukaresti Jelentés szerint a Dimineaéa szerint 
bukaresti körökben a szovjet közlésekkel szemben az 
az álláspont, hogy hivatkoznak Románia már régeb
ben leszögezett felfogására, amely szerint

az egyezményt csupán Lengyelországgal egy
idejűleg Írják alá,

illetőleg csak akkor, ha Oroszország nyilatkozatot ad 
arra nézve, hogy a Kellog-paktumot nem Interpretálja 
másképen, mint amilyen a paktum kezdeményezőinek 
szándéka volt. Erre a kikötésre szükség volt, mivel 
alapos a gyanú, hogy Oroszország az egyezmény 
megkötése után érvényesíteni akarta volna azt a fel
fogását, hogy Besszarábia orosz terület, amelyet ide
iglenesen a román hadsereg elfoglalt.

A lap szerint meg van s remény arra, hogy
Oroszország megadja a kívánt nyilatkozatot 

és akkor Románia is hozzá fog járulni az orosz-len
gyel egyezményhez.

Vilmos excsászár születésnapja
Hermina hercegnő beteget jelentett a férje 
hetvenedik születésnapján rendezett ünnep

ségeken
Doornból jelentik: Vilmos excsászár 70-ik születés

napján, vasárnap reggel a kastély kápolnájában ünnepi 
istentiszteleten vett részt. Kngel volt udvari lelkész 
tartotta az ünnepi prédikációt. Az excsászár maga vd-> 
lasztotta ki a Bibliának azt a mondatát, amelyet a lel
kész a prédikáció bevezetéséül elmondott és amelyről 
a prédikáció szólt. Pál apostolnak a rómaiakhoz intézett 
leveléből vette az idézetet, amely Így szól: >Nem szé
gyenkezem Isten igéje miatt, mert Istennek hatalmában 
áll megváltani azokat, akik benne biznak.«

Délben ünnepi ebéd volt. A vendégek tábori szürké
ben vagy békebeli diszegyenruhában, valamennyi ki
tüntetésükkel ékesítve jelentek meg. Az ünnepi beszé
det a volt száz király mondotta.

Este nyolc órakor közös ünnepi vacsora volt, 
amely után hangversenyt rendeztek. A vacsorán a volt 
trónörökös felesége volt a háziasszony.

Hermina hercegnő, Vilmos excsászár felesége állí
tólag betegsége miatt nem veit részt az ünnepségeken, 
ami igen nagy feltűnést keltett. Úgy hírlik, hogy a her
cegnő vonakodott a Hohenzollern-családnak azokat a 
tagjait házában vendégül látni, akik annak Idején a 
volt császár második házasságát ellenezték.

Kiraboltak egy kínai kikötő
várost

A japán kormány hadihajókat küldött 
<11 <1 v í i IÁl vÁrlplmerA

Tokióból jelentik: Luugau kinai kikötővárost, 
amely Csifu közelében fekszik, vasárnap kinai ban
diták támadták meg. A városban több japán kereske
dő lakik, akiknek üzletét lellesen kifosztották. A ja
pánok a kikötőben horgonyozó hajókra menekültek. 
A tokiói kormány hadihalókat küldött Lungatwa. 
minthogy attól tartanak, hogy a zavargások megis
métlődnek. A shantungi tartományt, amelyben tizen
hatezer Japán állampolgár lakik, a lungaui események 
folytán most már nem lóglak kiüríteni, minthogy a 
japán kormány feltétlenül szükségesnek tartja, hogy 
polgárainak élet- cs vagyonbiztonságát továbbra is 
japán katonaság védje.

Pekingi jelentés szerint a Peking környékén ga
rázdálkodó rablóbanda, amely az elmúlt héten mint
egy negyven automobilt rabolt ki, vasárnap a Tien- 
clhhe vezető országúton Ismét hárman rablótámadást 
követett cl. A banditák Pekingtől harminc kilométer
re keletre megtámadtak egy autóbuszt és két auto
mobilt. amelyeknek utasait lellesen kirabollak. Egy 
amerikai kereskedőtől és feleségétől húszezer dol
lárt vettek el. Az autóbusz utasai szegény kínai mun
kások voltak, akikről a banditák még az inget Is le
húztál;. A kirabolt amerikai menekülni próbált, mire 
a banditák tüzelni kezdtek a kocsira. Több golyó é.- 
te az automobilt és a soffőr is megsebesült, úgyhogy 
az amerikai kénytelen volt mcgállani. A banditák ül
dözésére katonaságot küldtek ki.
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Rablás vagy zsarolás ?
Tárgyalás a ssuboticai törványsaéken
A szubotieal törvényszéken hétfőn tárgyalta Pav- 

lovics István törvényszéki elnök bilutetötanácsa a rab
lás büntetővel vádolt Kocsmár Péter huszonkileneéves 
szubottcai vasúti fütőházi munkás biinperét. A vád 
szerint Kccsmár 19é'8 november 8-ikán Kovdes József 
szolgát este a vasútnál, a Majsai-uti hid közelében 
megtámadta és tőle ötszáznyolcvan dinárt, amely ka
tonakönyvében volt, elrabolta.

A tárgyaláson a vizsgálati fogságban levő vád
lott kijelentette, hogy nem érzi magát bűnösnek, mert 
abban az időben, amikor a vád szerint a rablás tör
tént, í> a íiltöházban szolgálatban volt.

Zz elnök: Ki tudja bizonyítani, hogy maga abban 
az időben szolgálatot teljesített?

A vádlott: A Káposzta.
Az elnök: Ki az a Kápaszta?
A vádlott: A Káposzta Mátyás, aki szintén a vas

úton van alkalmazásban, mint munkás és ő tudja, hogy 
én akkor szolgálatban voltam.

Az elnök: Ismeri maga Kovács Józsefet?
A vádlott: Nem, sohasem látam.
Az elnök: Tehát maga nem is ismeri azt, akinek 

8 kirablásával vádolva van és nem is beszélt vele 
soha?

A vádlott: Nem.
Az elnök: Maga védekezhet, ahogy akar, de jobb 

lesz, ha beismeri. A beismerés enyhébb büntetéssel jár.
A vádlott megmaradt amellett, hogy Kovácsot j 

nem ismeri és soha nem beszélt vele.
A bíróság ezután Kovács József szolgát hallgatta ’ 

ki. Kovács elmondotta, hogy Ivundékics Bczsó gazdál
kodónál szolgált két hónapig, A gazda kifizette neki 
a járó hatszáz dinárt, a pénzt a katonckönyvébe he
lyezte, azt eltette kabátja belső zsebébe és bejött Szu- 
boticára munkát keresni. November 8-ikán történt ez 
és este felé kilenc óra tájban lehetett, amikor a Maj
sai-uti vasúti híd tájékán járt, hogy aznapra keres
sen helyet, ahol az éjszakát töltheti. Észrevette, hogy 
egy ember, aki elment mellette, kétszer-háromszor 
visszafordult és lói megnézte őt, majd megállt, köze
ledett bojttá és amikor a közelébe ért, megkérdezte 
tőle, hogy kit keres.

— Lakást keresek — mondottam neki. Megáll
tunk és beszélgetni kezdtünk. Megkérdezte tőlem, hogy 
hovávaló vagyok. Azt mondtam, hogy Budapestre, 
Aztán azt kérdezte, hogy van-e pénzem lakásra. Igen
nel válaszoltam. Hatszáz dinárt kaptam abból, még 
ötszáznyolcvan vau mondottam. Azután elváltunk, ö  
ment a sínek felé, én pedig az állomás Irányába. Egy
szerre csak visszajött és ekkor már vele volt egy 
másik ember is, akire azt mondotta, hogy Káposzta 
Mátyás vasutas. Beszélgettünk és Kocsmár el kezdett 
kiáltozni, hogy én szökni akarok a határon Magyar- 
országba és át fog adni a csendőröknek és a finán
coknak, Ebben a percben nekem esett, megtámadott, 
lökdösött és beszorított a sertésrakodóba. Eközben ki
vette zsebemből a katonakönyvet, amelyben benne volt 
az ötszáznyolevan dinár, majd elfutott. Eri segítség
ért kiáltoztam, mire odajöttek többen és azt mondot
ták, hogy ne kiabáljak, hanem inkább menjek be a 
vasúti rendőrségre és jelentsem be az esetet. így is 
tettem, megadtam a személyleirást támadómról, akit 
harmadnapra elfogtak.

Az elnök intésére Kocsmár felállt a vádlottak 
padjáról, majd az elnök utasította a tanút, hogy for
duljon hátra. Ezután megkérdezte az elnök a tanutó1, 
hogy felismeri-e támadóját a vádlottban.

—- Igen — mondotta határozottan a tanú. Megis
mételte, hogy nagyon jól megfigyelhette az arcai, 
amikor elhaladt mellette, mert ógett a gázlámpa.

A vádlott erre megváltoztatva eddigi vallomását 
beismerte, hogy beszélt Kovács Józsefiül, aki azt mon
dotta neki. hogy tiz év óta nem látta szüleit, rokonait | 
ős szeretne Magyarországba m.mtl. A vádlott ajánl- , 
kozott rá, hogy négyszár dinéi ért átcsempészi a ha- j 
táron. De ennyit nem akart fizetni. Azt azonban m ost! 
is tagadta a vádlott, hogy Kovácstól elrabolta a pénzt, ;

Ezzel szemben a tanti is megmaradt amellett, 
hogy a vádlott húzta ki zsebéből a könyvet, amelyben 1 
a pénz volt. A tanút a bíróság megcskette

Káposzta Mátyás vallomásában csak annyit inon-1 
dott, hogy Kocsmár a vasútnál, mint kiértesítő v an ) 
alkalmazva, aznap este kapott megbízást több kiérte- i 
sításre és ö érdeklődött nála az este, hogy elvégezte-e j 
teendőit. Arról hallott- valamit, hogy Kovács át akar i 
menüi Magyarországi aí

A bizonyítás befejezése után Gulics Bogdán ál- 
lamugyész vádbeszédében bizonyítva látja a vádat és 
kérte a bíróságot, hogy a vádlottat mondják ki bű
nösnek rablás bűntettében.

Pppp Lajos védő ezzel szemben azt fejtegette, 
hogy a bűncselekmény egyáltalán nincs bizonyítva és 
felmentést kért. Arra az esetre, ha mégis bűnösnek 
találná a bíróság a vádlottat, a védő kérte az enyhítő 
körülmények figyelembevételét, főleg azt, hogy soha 
még büntetve nem volt. Nem volt soha összeütközése 
a törvénnyel és két gyermeke van.

A bíróság ezután meghozta ítéletét, amely szerint 
a vádlottat bűnösnek mondotta ki zsarolás vétségében 
és az enyhítő körülmények figyelembevételével hat- 
havi fogházra Ítélte. A büntetésből két hónapot kitöl
töttnek vettek. Az Indokolásban kimondotta a bíróság,

hogy nem látta rablás bűncselekményét lennforogni, 
mert az dllltólagot megtámadott ás az állítólagos tá
madó egyforma erősek és igy a megtámadottnak mód
jában lett volna mugdt eredményesen védeni, annál is 
inkább, mert a támadó kezében nem volt semmiféle
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Letartóztatták a vrsaci munkásszövetkezet 
igazgatósági tagjait

Bűnös manipulációk vitték csődbe a „Konsum“-ot
Vrsaeról Jelentik. A vrsaci rendőrség a bolaerkvai 

ügyészség rendeletére letartóztatta Werkmann Jó
zsef, Kanttneror Bernát, Marján János, Celer Ru
dolf, Qrünnwald Kcresztély, Bcrwanger Antal, Sclnnlch 
József, Rcmmelsbergcr Péter, Braun Perelte, Vlacli 
Ferenc, Oszvald Mihály, Kösrl István, Rappelliofer 
József, Sesslcr Ferenc, Hojdek Miklós vrsaci lako
sokat, akik valamennyien a csődbe ment Konsum 
szövetkezet igazgatósági tagjai voltak. A letartózta
tások nagy szenzációt keltettek Vrsacon, mert az el
ső pillanatban senki sem tudta okát adni. Csak ké
sőbb derűit ki, hogy az ügyészség hűtlen kezelés mi
att indította meg az eljárást a letartóztatott igazga
tósági tagok ellen.

A Konsum szüvekezel évekkel ezelőtt alakult a 
kis emberek számára. Különösen a munkásosztály 
tagjai álltak vele üzleti összeköttetésben és a biza
lom megingathatatlan volt az intézettel szemben. A 
jóhiszemű emberek sok éven át összegyűjtött va
gyonkájukat helyezték el a szövetkezetben. amely 
különösen az első években nagy forgalmat bonyolí
tott le. A bizalom csak megerősödött, atpikor a szö
vetkezet igazgatósága hatalmas székházat építtetett 
és ebben a székházban nemcsak a szövetkezet ka
pott elhelyezést, hanem a munkásság különböző szer
vezetei is. A múlt év augusztusában azután meg

Harmincezer pengőt köuetel hűtlen uőlegényétől az el
hagyott menyasszony, akinek harmincnégy éuig uöuarolt,,

leszúrta az uccán és most
A budapesti törvényszék a napokban kezdte meg 

egy rendkívül érdekes pernek a tárgyalását. Az eset 
előzményei röviden a következők: Keehnltzer Ilka 
Andrássy-uti trafikosnö keresetet indított a Beszkár 
egyik főtisztviselője ellen, aki harmincnégy évig udva
rolt a szép traíikosnönek, el is jegyezte és a végén egy 
másik nőt vett el feleségül. A faképné! hagyott meny
asszony most 30MO pengéiért, tizenötezer ebéd és va
csora áráért perli a l'üllcn vőlegényt, aki a szerelmes 
évek, illetve évtizedek alatt siirün ebédelt és vacsorá
zott a felperesnél.

A Bdcsmegyel Napló munkatársa felkereste az el
hagyott menyasszonyt.

Rechnitzer Ilonka — mint az az egykorú képekből 
kiderül — valamikor nagyon szép lány volt. Úgyneve
zett ünnepelt szépség. Szépségversenyeken első dijat 
nyert. Akkoriban hasábos cikkeket írtak róla az új
ságok.

— Kérem, tessék megtekinteni — mondja a már 
őszülő hajú vénkisasszony a kedves trafikban, amely
ben most is ott üldögél, akár azon a fatális napon, ami
kor megismerkedett a vőlegényével.

Elibém terigeti a sárguló lapokat. Hasábos beszá
molók és az illusztrált lapok fényképein ott látható a 
kis *raflkoslány körül az akkori iélvilág minden neve
zetes alnkja, színészek és oandyk.

— Én voham az első női íralikos Budapesten — 
meséli — csakhamar Ilire ment a városban és valóság
gal c'özönlötték a boltomat a gavallérok. Mágnások! 
dzsentrik és az akkor még annyira elegáns bnnkhiva- 
talnokok. Vdzsonyi Vilmos is a rendes kuncsaftjaim 
közé tartozott.

Közben kiszolgálja a vevőket. Csupa stammgaszt: 
•Tessék, két doboz szivar, igenis adom, bélyeget Ber
ger ur!«

— Aztán egy napon folytatta — megjelent ő. 
Eleinte észre se vettem. Ugye ez nem Is csuda kérem, 
annyi udvariéin volt. . .  de egyre sűrűbben vásárolt 
szivarokat, . .  naponta kétszer Is bejött és én észre vet
tem, hogy nem is annyira a szivarok érdeklik... Mit 
tagadjam? Nekem is tetszett, szép fiú volt, mérnök és 
azt igérle, hogy elvesz. Százszor jobb partit csinálhat
tam volna, nekem mégis ő kellett. Megtartottuk az el
jegyzést. De a fiú családja folyton akadékoskodott. 
Mindig talált valami kifogást, amivel elhalasztották az 
esküvőt. így múlt el néhány esztendő. En hűségesen 
vártam. Aztán, amikor egy napon végre mégis kitűz
hettük a lakodalom napját: a vőlegényem súlyosan 
megbetegedett. Olyan betegséget kapott, aminek gyó
gyításához esztendők kelletlek. Mit tehettem volna 
mást? Vártam. Naponta találkoztunk. En árultam a 
trafikban a dohányt, ő .pedig bejárt a hivatalába. Egy 
alkalommal a vőlegényem megtudta, hogy este valaki 
hazakisert. réUekwjységi jelenetet rendezett, a nyílt

fegyver, még bot sem, ellenben a megtámadottnál volt 
bot. A bíróság egyben elrendelte a vádlott azonnali 
szabadonbocsátását az Ítélet jogerőre való emelkedé
séig.

Gajlcs Bogdán ügyész és az elitéit felsbbezott.

döbbentően hatott az a hír, hogy a szövetkezet csőd
be ment. A betétesek rémülten rohanták meg az épü
letet és amikor megtudták, hogy a csőd következté
ben pénzük elveszett, elkeseredésük tetőpontra há
gott. A szövetkezetben naponta tumultuózus jelene
tek játszódtak le.

A Konsum szövetkezet több mint három millió 
dinár passzívával ment csődbe és ezzel szemben 
mindössze egymillió háromszázezer dinár aktívát mu
tatóit fel, A csődbíróság megindította az eljárást, 
amely hónapokig tartott. Közben lecsillapodtak az 
izgalmak is és a betétesek már belenyugodtak súlyos 
veszteségükbe, amelyek a szövetkezet bukásával ér
ték őket. Ezek után tehát szenzáció ereiével hatott 
az igazgatósági tagok letartóztatása. A lefolytatott 
csődeljárás során ugyanis a csődbíróság megállapí
totta, hogy a szövetkezet vezetésében bűnös mani
pulációk folytak, amelyek romlásba vitték az egész 
intézményt. A szövetkezet vagyonának a kezelésé
ért súlyos felelősség terheli a szövetkezet igazgató
ságát. A csődbíróság erről jelentést tett az ügyész
ségnek, amely azután hűtlen kezelés elmen eljárást 
Indított.

A letartóztatott Igazgatóság! tagokat átszállítot
ták a belacrkvai ügyészség fogházába, ahol vizsgálat# 
fogságba helyezték őket.

mégis mást uztt feleségül
uccán ordítozott és amikor ott akartam hagyni, rám- 
rohant a zsebkésével és leszúrt.

A trafikosnö mélyen felsóhajt, ősze* haját simít- 
fiatja:

— Ól
—i Leszúrta?
— Igen, leszúrt — mondja olyan egyszerűen, mint

ha csak ártatlan enyclgésről lenne szó. — Úgy vittek 
el a mentők. Három bordámat kioperálták. Négy hó
napig feküdtem a Pajor-szanat rlumban. A vőlegényem 
azonban nagyon megbánta a dolgot — itt elérzéko- 
nyiiltté vált a hangja — ott zokogott az ágyam előtt és 
öngyilkossággal fenyegetőzött .ha nem bocsátók meg 
neki. Mit teliettem volna mást? megbocsátottam.

— Es aztán?
— Uira imádtuk egymást. Végeredményben nem 

volt rossz fiú. Csak kicsit heves és befolyásolható. 
Harmincnégy évig vártam r á . . .  Es egy napon olva
som a lapban, hogy megnősült. Szó nélkül lefordultam 
a székről. Azt reméltein, valami tévedés lesz a dolog
ban. De nem. Elvett egy nőt, aki befonta. , .  aki nem 
volt olyan türelmes, mint én, nem várt vele, hanem 
nyakonfogta és vitte az anyakönyvvezető elé. Nekem 
pedig azt se mondta, hogy befellegzett!

Sóhaj, Aztán halkan maga elé meredve igy mor
fondírozott:

— Biztos rostéit a szemem elé kerülni, En pedig 
mit tehettem volna mást? Csak nem hagyhatom any- 
nyiba a dolgot? Bepereltem! Mikor még kezdő volt, 
állandóan nálam étkezett. Harmincnégy év alatt tizenöt
ezer ebédet és vacsorát fogyasztott el, az én kontóm
ra . . .  nem, kérem, nehogy azt higyje, nem a pénz miatt, 
de nem tadol: máskép bosszút á.lni. . .  hogy festene íz 
én kezemben a revolver. . .  hogy meglessem és »ny 1- 
tnorult csábító* kiáltással lepufíantsam? Nem. ez nem 
illik az ősz fejemhez... talán ezelőtt harminc évvel.. 
amikor a véren) is hevesebben lüktetett . . .

— Megjelent a volt vőlegénye a tárgyaláson?
— Nem, csak az ügyvédjét küldte el. Persze tagad

ják. Képes és letagadja. De azt nem tagadhatja le, 
hogy leszúrt az uccán. A szanatórium egy vagyonba 
került. Most azt is behajtatom rajta. Elvégre nem leltet 
valakit csak úgy büntetlenül leszúrni az uccán, nem 
igaz?

üreg, régivágásu gavallér lép a trafikba. »Kedves 
szép Ilonka* igy üdvözli és szeretetreméltóan enyeleg 
a fehérhaiu nővel. Még a béke világ aranyos napjaiból 
Ismerhetik egymást. Az örökös mátkaságra Ítélt lány 
fürgén szolgálja ki. Es egy pillanatra elfeledkezik a 
perről, a hűtlen vőlegényről, a tizenötezer vacsoráról... 
amelyekért cserébe mindössze harmincezer pengőt kö
vetel. Harmincezer pengőt és ebben benne van a sza
natóriumi ápolás és a három kioperált borda is. Aí el
vesztett harmincnégy esztendőért nem kér sem mit. . .

Tsta,
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Az őszi szemeszterben már Noviszadon lesz
a szubotieai jogi fakultás

Noviszadon újból megindították az akciót az áthelyezés 
érdekében

A szubotieai jogi fakultás áthelyezésének kérdése 
ujból aktuálissá vált. Azok a noviszadi társadalmi kö
rök, amelyek annak idején a jogi fakultás Noviszadra 
való áthelyezése érdekében az illetékes fórumoknál el
jártak, ujból akcióba léplek. Értesülésünk szerint C's'í- 
rics Ir'mej noviszadi püspök a legközelebbi napokban 
küldöttséget fog vezetni Bcogradba és kérni fogja, 
bogy az egyetemekről szóló uj törvényben oldják meg 
végleg a szubotieai jogi fakultás áthelyezésének kér
dését és pedig úgy, hogy a fakultást Noviszadra he
lyezzék át.

A fakultás Noviszadra való áthelyezése — mint 
értesülünk - • már befejezett ténynek tekinthető. A 
■szubotieai jogi fakultás tanári kara szintén azon a vé
leményen van, bogy a fakultást át kell helyezni No
viszadra. mert Noviszad nemcsak a főiskola és az 
egyetemi tanárok méltó elhelyezéséről fog gondos
kodni, hanem olyan szükségleteket is kielégít, ame
lyek Szuboticán nem elégíthetők ki. Elsősorban a diák
ság gyakorlati kiképzése is azt kívánja, hogy a fa

A jövő kedden akasztják fel 
a kis-Prpicset és három cinkosát

A banda három tagja kegyelmet kapott
Zagrebból jelentik: A zagrebi hétszemélyes tábla 

hétfőn kapta meg az Igazságiigyminfsztériumtól az ira
tokat a Prplcs Pavle halálra ité't rablógyilkos és társai 
bűnügyében. Az igazságíigymlnisztérium ezzel egyidö- 
ben visszakii'.dt Zagrebba a Prplcs-banda egy másik 
tagjának, Jelenics Gyúrónak a bűnügyi iratait is. Je- 
icnicset, mint ismeretes, a Prpics-féle Ítélet után fogták 
el Koszovszkamitrovicán és őt is halálra ítélték.

Kiszivárgott hírek szerint az igazságügyminiszter 
előterjesztésére

őfelsége a király Jelenicsnek, Szinolvernek és 
Krkicsnai; megkegyelmezett

a többi négy rablógyilkost:

B osszubóljelentettékfelM aurarékat
Maurer Nándor tanár nyilatkozata

Maurer Nándor nyugalmazott szubotieai polgár! 
Iskolai tanár, akit a vizsgálóbíró néhány nappal ez
előtt szabadlábra helyezett a Bdcsmegyei Napló 
munkatársának a zsarolási vádról, amely miatt őt és 
fiát letartóztatták, a következőket mondotta:

— Nem igaz az, hogy Ödön fiam megszöktette 
Jaramazovics Ilonát Bajotokról. Idősebbik fiam már 
régebben ismerte az asszonyt, aki a múlt év nyarán itt 
tartózkodott Szuboticán. Ödön fiam a korzón ismer
kedett meg a válófélben levő asszonnyal, akiről báty
jától már sokat hallott. A fiam egyszer azzal tért haza, 
hogy megismerkedett egy asszonnyal, bemutathatja-e 
nekem, mert el akarja vntti feleségül. Ebbe beleegyez
tem és az ismerkedés a Lifka-rnoziban történt meg.

Az asszony panaszkodott rokonaira, akiknél itt 
Szuboticán lakott és kérte, hogy hozzánk költözhessen. 
Az asszonyban fiam jövendőbelijét láttam és azt mond
tam, hogy nem lesz jó, ha hozzánk költözik, mert a vi
lág félreérthetné a dolgot. A fatal asszony azonban 
makacskodott és azt állította, hogy rokonainál rossz 
dolga van és meg fog szökni. Miután meggyőződtem 
atról, tiogy az asszony valóban szereti a fiamat azt 
Indítványoztam, hogy nappal legyen nálunk egy ba
rátnőjével, az éjszakát pedig töltse szállodában. így is 
történt, de az asszony attól félt, hogy rokonai, akik 
közben gyámság alá helyezési pert indítottak ellene, 
megakadályozzák szabad életében, barátnőjével végleg i 
nálunk keresett menedéket és külön szobája volt. A 
rokonok kérésére az árvaszék ideiglenesen gondnokság 
(Iá helyezte Jaramazovics Ilonkát és gondnokául Md- 
tics Andrija rendőrkapitányt nevezte ki.

— Nagyon jól élt nálunk az asszony — folytatta 
Maurer Nándor — de rokonai mindenáron el akarták 
(zakitani a fiamtól és igv többek között lopás miatt 
Is feljelentették, mart a bútorait elszállította a nagy
anyjától és Csantavirre vitte barátnőjéhez. A feljelen
tésből nem lett semmi, mert az asszony bebizonyította, 
hogy a bútor az övé. Ettől kezdve még lobban von
zódott hozzánk. Később az asszonyt felvittük Buda
pestre szórakozni, ahol ujból találkozott Idősebb or
vostanhallgató fiammal, akivel flörtölni kezdett. Ödön 
fiam, aki menyasszonyának tekintette Icust, rossz 
nemmel nézte, hogy jövendőbelije a bátyjával

kezd ki és a két testvér között napirenden voltak az 
asszony miatt a veszekedések.

Hogy a testve,harcnak véget vessek és a békét 
helyreállítsam, azt parancsoltam időn bb fiamnak, hogy 

I legyen hideg Ödön menyasszonyával szemben, később 
pedig hazaparanc.'.oltam Szubcticáa. Később az idő
sebb fiam visszatért Budapestre, de Ödön és utána az 
asszony is nemsokára hazajöttek. Közben Jaramazc- 
vics Iona a szerelmes levelek özönével árasztotta el 
Ödönt, csak azért, hogy fivérét, aki hideg maradt
vele szemben, bosszantsa. Az asszony hazatérése 
után belenyugodott abba, liogv Ödön felesége lesz,

I noha a másik fiút ujból feléledt szerelőmmel szerct-
, te és azt mondotta, hogy félmillió dinárt szeretne ad-
I ni vőlegényének jegyajándékul, hogy ezzel is magá- 
, hoz láncolja.
j — Én mondottam Icusnak, li -gy az ajándékra 
; nincs szükség, a fiam szereti és ita megígérte, felc- 
j ségiii is lógja vei,ni. Az asszony azonban féltékeny 

volt és erővel ajándékot akart adni. noha csak fl- 
i zennyolc lánc földje van, mig harmincnégy lánc föid- 
, nek csak a haszonélvezeti joga az övé és az csak 

két rokonának a halála után válik tulajdonává. Igye
keztem megnyugtatni, hogy a fiam feleségül veszi, 
de az asszony eg.yre csak azt hajtogatta, hdtha el
hagy az Ödön.

Elmondotta Maurer Nándor, hogy az asszony 
egy Ízben öngyilkosságot akart elkövetni. Végrendele
tet irt és a pdrndla aid reltctte a legnagyobb konyha
kést, de Maurer Ödön megtalálta és Ijedten kérdezte, 
mit akar a késsel.

—- öngyilkos akartam lenni — válaszolta Jara
mazovics Ilona — mert félek, hogy ncin lehetek 
Ödön felesége.

Maurer Ödön amikor látta, hogy az asszony 
ennyire bizalmatlan és erővel félmilliós ajándékot 
akar adni, azt az előterjesztést tette apjának, hogy 
hagyják, hadd Írja alá a váltót. Maurer Nándor fi
gyelmeztette a fiát, hogy a váltó nem ér semmit és 
az asszonynak nincs-is akkora értékű vagyona, Ödön 
azt felelte, csak hadd Írja alá. ez meg fogja nyug
tatni.

— A fián megvette a váltAt — mondotta Mau-

kultást áthelyezzék. Noviszadon ugyanis nagy könyv
tárak vaunak, ezenkívül Noviszadon van a fclebbviteli 

I bíróság és a scminitőszék. Noviszadot általában a 
j Vajdaság szláv kulturközpontjának tekintik, amelyet 
i még magasabb nívóra emelne a jogi fakultás. Elsősor- 
> ban ezek azok a körülmények, amelyeket a noviszadi 

társadalmi körök felsorakoztatnak a tanügyi intéz
mény áthelyezése érdekében.

Szuboticán egyelőre semmiféle akció nem indult 
meg abban az irányban, hogy az áthelyezést meghiú
sítsák, A város lakossága minden jel szerint megelé
gedne azzal is, ha a jogi fakultás helyébe iöidniive- 
lési középiskolát kapna Szubotica, amit már ősszel fel- , 
állítanának. •

Értesülésünk szerint az egyetemekről szóló tör- ! 
vény a legközelebbi időben meg fog jelenni cs ha a ' 
noviszadiak mozgalma sikerrel jár, a szubotieai jogi 
fakultás, amely épen vasárnap ünnepelte meg fen t- 
áliásának tízéves jubileumát, az őszi jövő szemeszter
ben már Noviszadon lesz.

Prplcs Pavief, Krm.iotTs Mr.r.jcnt Brdor’cs 
Ivánt és Vrhűvec AUlót ki fogják végezni.

Az igazságiigyniljiiszter határoz, tu árért ké<e't ed
dig, mert nem volt hóhér.

A hétszemélyes tábla az ügy iratait pénteken
fogja megküldeni a zagrebi törvényszéknek az Ítélet 
végrehajtása végett.

A halálos Ítéletet a jövő héten fogja a tör
vényszék küiTÖetni és az ítéletet a ba'áira- 
Itédíeken kedden reggel fogják végi chart mi.

Az, Ítéletet az figyészsé-i fogház udvarán fogják
végrehajtani, ahova hatvan fériinézöt engednek be. va
lamint a zagrebi újságírókat.

ror Nándor — ml az asszonyt nem tartottuk lógva, 
hiszen vendégei is voltak, akikkel azt beszélhetett, 
amit akart, sőt egy Ízben nagybátyja meg is láto
gatta nálunk, ott vacsoráztunk együtt, nem panasz
kodott arról, hogy mi bezárjuk és nem engedjük se
hová. Január 14-ikén Ödönnek üzleti ügyben el kel
lett utazni és az asszony azt hitte, hogy a fiam el 
akarja hagyni. Előző nap bosszúból 6 is szökést 
imitált, de a ruháit csak a házmesterhez vitte le. 
Elam közben hazatért és a cselédet megverte, mert 
ilyen rossz tréfákban asszisztál. Mikor én értesültem 
erről az esetről, szóltam az asszonynak, hogy ha 
menni akar, menjen, de ne csináljon botrányt a há
zamban. Tizennegyedikén este hét órakor a fiam és 
Icus bementek az ebédlőbe, bogy a váltó ügyet el
intézzék. Nem törődtem vele, mert tudtam, hogy az 
csak játék, Íriszen ismerem a váltótörvényt, azt ta
nítottam az iskolában. Később kijött a fiam és arra 
kért, hogy állítsam ki a váltókat, mert ők nem tud
ják. Megtettem nekik és jót nevettem és mondtam is, 
hogy most legalább nyugodt lesz az asszonyka. Nem 
sokkal később látogatóba jött hozzánk az asszony 
nagybátyja, már most ha mi kényszeritettük volna a 
váltók aláírására, szólhatott volna a nagybátyjának, 
akivel bunyevácul beszélt és mi egy szót sem értet
tünk belőle.

— Másnap és harmadnap az asszony az ügy
védjénél járt, hogy megbeszélje vele perének részle
teit. Közben ugylátszik említette, hogy váltókat aján
dékozott a fiamnak, mire az ügyvéd érthetetlen ül 
gyanút fogott és felszólított bentiünket, hogy a vál
tókat adjuk vissza. Az asszony többé nem tért visz- 
sza hozzánk, ennek ellenére a fiam elment dr. Ga- 
vanszkihoz abban a reményben, hogy ott találja a 
nőt és átadja neki a váltókat. Icus nem volt ott, a 
fiam pedig kijelentette az ügyvédnek, hogy a váltó
kat, amelyek értéktelenek, csak annak hajlandó visz- 
szaadni, akitől kapta. Ezalatt a cselédünk, bosszúból 
elment a rendőrségre és feljelentést tett, hogy mi 
fogva tartunk egy asszonyt. Ügyvédemhez, dr. Ko
vács Károlyhoz fordultam, akinek átadtam a váltó
kat azzal, hogy tegyen az értéktelen papírokkal, amit 
akar, csak hagyjanak engem békén. A váltókat dr. 
Kovács eljuttatta Mázics Andrija rendőrkapitányhoz, 
az asszony gyámjához. Az világos, hogy ha bűnösek 
vagyunk, nem szolgáltatjuk ki a tárgyi bizonyítékot 
a rendőrségnek, hanem megsemmisítjük a tanuk nél
kül aláirt váltókat. Közben az asszony ügyvédje is 
feljelentést tett ellenük, mire letartóztattak bennün
ket

— Csak annyit mondhatok, hogy nem zsarol
tunk, nem tartottuk fogva a nőt, nem bántalmaztuk. 
Az egész egy egzaltált, gyengeakaratu, határozatlan 
nő szeszélyes hosszúja és egy cselédlány rémlátása. 
Jaramazovics Ilona akkor távozhatott volna tőlünk, 
amikor akart, sőt a lakásban levő telefonon bármikor 
segítséget is kérhetett volna. Áldozatai lettünk egv 
félreértésnek, de a vizsgálóbíró szabadiábrahelyezett 
és fiam Is rövidesen szabad lesz — fejezte be nyi
latkozatát Maurer Nándor.

Véres bál Indjiján
Az elhagyott szerelmes a bálteremben rá
lát! a Iteavesére, azután mellbelötte magát

Indjijáról jelenük: Véres szerelmi tragédia játszó
dott le vasárnap este a község egyik vendéglőjében. 
Oílenbacher Antal húszéves falubeli legény revolveréből 
több lövést tett Werner Mária tizenhatéves lányra, 
majd önmaga ellen fordította a fegyvert és mellbelötte 
magát.

Offenbacher éveken keresztül bizalmas viszonyt 
tartott fenn Werner Máriával, aki azonban néhány hó
nappá ezelőtt szakított vele. A legény nem tudott bele
nyugodni abba, hogy szerelmesét elveszítse, továbbra 
is levelekkel üldözte a leányt, de az hajthatatlan ma
radt és sorban küldte vissza felbontatlanul Offenbacher 
könyörgő leveleit. Vasárnap este a fiatalember meg
tudta, hogy volt barátnője az egyik indjijai vendéglő
ben lesz, ahol tanentulats'got rendeznek. A legény is 
elment a mulatságra, ahol Werncr Mária több fiatal
én bér társaságában jókedvűen szórakozott. Oífen- 
bacher előbb a korcsma ivójába ment, ahol néhány 
pohár bort ivott, majd átment a bálterembe és egyene
sen arra leié tartott, ahol Werner Mária nagyobb tár
saságban beszélgetett. Az elkeseredett ember elővette 
Browningját és sző nélkül rdliitt a .lányra, akt vértöl 
borítva eszméletlenül esett össze. A lövésre nagy pá
nik támadt a bálteremben, az emberek összefutottak és 
a pillanatnyi zűrzavart a merénylő arra használta fel, 
hogy önmaga ellen fordítsa a fegyvert. Mellének Irá
nyította revolverét és elsütötte és a golyótól találva 5 
is eszméletlenül rogyott össze. A kettős tragédia nagy 
rémületet keltett a bálozók körében, a mulatságot 
nyomban félbeszakították és az előhívott orvosok első 
segélyben részesítették a sebesülteket, Werner Máriát 
fején és karján sebesitették meg az elhagyott szerel
mes golyói. A leány állapota súlyos, de nem életve
szélyes, mig Offenbacher olyan súlyos sérülést szen
vedett, hogy felgyógyulásához az orvosok véleménye 
szerint nincs remény.

A véres szerelmi dráma ügyében a csendörség 
megindította a nyomozást.
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Pöffl Oszkárt megtagadják 
szolnoki rokonai

A gyilkos bécsi újságíró szüleinek roman
tikus szerelmi regénye

Szolnokról jelentik: Érdekes szenzáció pattant ki 
Szolnokon Wolft Brúnó bécsi újságíró gyilkosának, 
Pöffl Oszkárnak személyével kapcsolatban. Ismeretes, 
hogy Pöffl bünpörének bécsi tárgyalásán azt vallotta, 
hogy 188S-ban Magyarországon, Szolnokon született és 
amikor a napokban Budapesten tartózkodott, néhány 
magyar szóval is igazolta az újságírók előtt magyar 
származását és azt, hogy még ma is tud magyarul.

Szombaton kiderült, hogy Pöffl Oszkár valóban ! 
szolnoki fiú és apjának regényes szerelmi története 
a múlt század végén élénk szóbeszéd tárgya volt, nem
csak Szolnokon, hanem egész Magyarországon. 1885-1 
ben egy huszárezred állomásozott Szolnokon és ennek 
a huszárezrednek számvevő őrmestere volt egy Pöffl 
Gyula nevű ember. Pöffl őrmester beleszeretett Szolno
kon egy Rotmüller Matild nevű zsidólányba. akinek 
apja, Rotmülled Sámuel, korcsmáros volt. Pöffl Gyula 
feleségül kérte a lányt, de a szülők nem akarták lányu
kat más vallásu emberhez feleségül adni, mire Pöffl ki
jelentette, hogy hajlandó áttérni a zsidó vallásra. En
nek azonban abban az időben Magyarországon akadá
lyai voltak, mire Pöffl Gyula otthagyta a katonaságot, 
Bécsbe utazott, ahol áttért a zsidó hitre és feleségül 
vette Rotmüller Matildot. Amikor az asszony anyai 
örömök előtt állt, Pöfflék hazautaztak Szolnokra az 
asszony szüleihez és itt született Pöffl Oszkár, aki 
majdnem mindig nagyszüleinél élt Szolnokon és csak 
1913-ban költözött Bécsbe, ahol újságíró lett, csakha
mar kikeresztelkedett és szélsőjobboldali újságoknál 
dolgozott.

Pöffl Oszkárnak ma is élnek rokonai Szolnokon, 
nagyrészt szegény emberek, akik azonban megtagad
ják a gyilkos Pöfflt és nem akarnak tudni róla.

TŐZSDE
Zürich, jan. 28. Zárlat: Beograd 9.1275, Páris

20.325, London 25.2125, Newyork 520, Brüsszel 72.25, 
Milánó 27.215, Madrid 84.93, Amszterdam 208.45, Ber
lin 123.53, Bécs 73.10, Szófia 3.75, Prága 15.385, Varsó 
58.20, Budapest 90.645, Bukarest 3.125.

Beograd, jan. 28. Zárlat: Páris 221.77—222.74, Lon- 
’don 275.90—276.70, Newyork 56.75—56.97, Zürich 
1094.40—1097.40, Milánó 297.10-299.10, Berlin 13.52— 
13.55, Becs 799.30—802.30, Prága 168—169, Budapest
991.75— 994.75, Bukarest 34.15-34.65.

Zagreb, jan. 28. Zárlat: Páris 221.74—223.74, Lon
don 275,90—276.70, Newyork 56.77—56.97, Zürich 
10.9440—10.9740, Milánó 297.15—299.15, Amszterdam 
22.80 22.86, Berlin 13.52—13.55, Bécs 799.20-802.30,

A szombori terménytőzsde, jan. 28. Búza bácskai 
vasút 242.50—247. Rozs bácskai vasút 235—240. Zab 
bácskai vasút 240 —245. Árpa takarmány! 64—65 ki
lós 250—255, tavaszi 67—68 kilós 265—270. Tengeri 
morzsolt prompt 252.50—25750. Bab őrig. 820—830. 
válogatott 860—880. Liszt Ogg 340—350, Og 340-350, 
2-es 320-330, 5-ös 300-310, 6-os 260—270, 7-es 250— 
260, 8-as 205—215. Korpa 180—185. Irányzat: állandó.

Noviszadi terménytőzsde, jan. 28. Búza bácskai 
felsöbácskai, tiszavidékbácskai és szerómi 79—80 ki
lós 245—247.50, {elsőbánáti, bánáti paritás Vrsac 237.50 
—240. Árpa bácskai 65 kilós 252.50—257.50, bácskai 
tavaszi 68—69 kilós 270—280. Zab bácskai, szerémi és 
szlavóniai 240—245, bánáti 235—240. Tengeri bácskai 
és szerémi 252.50—257.50, bácskai és szerémi II. 262.50 
—267.50. bácskai és szerémi III—IV—V. 285—287.50. 
Liszt: Ogg és Og 340-350, 2-es 320—330, 5-ös 300- 
310, 6-os 270—275, 7-es 260—265, 8-as 205—215. Kor
pa bácskai és szerémi jutazsákokban 180—185, Irány
zat: változatlan. Forgalom: 65 vagon.

Budapesti gabonatőzsde, jan. 28. Határidőiizlet: 
Búza októberre 25.70—25.76, zárlat 25.74—25.75, búza 
márciusra 25—25.18, zárlat 25.17—25.18, búza májusra 
25.88—26,02, zárlat 26.26.01. Rozs októberre 23.62, zár
lat 23.61—23.62, rozs márciusra 23.30—23,33, rozs má
jusra 24.08—24.09, zárlat 24.80—24.10. Tengeri május
ra 28.70—28.80, zárlat 28.79—28.86, tengeri júliusra 
28.64—2&71, zárlat 28.72—28.73. Készárupiac: búza
24.75— 25.85, rozs 22.50—22.60, takarmányárpa 24.25— 
25.25, sörárpa 26—27, köles 25.50—26.50, repce 45,50—
46.50, tengeri 27.15—27.50, 24.75—25.50, korpa 19.25—
10.50.

Bécsi marhavásár, )an. 28. (.losef Saborsky &
Söhne, Wien, St. Marx jelentése.) Felhajtás hízott 
marha 2063, kicsontozni való 420, összesen 2483, eb
ből jugoszláviai eredetű 51. Irányzat közepes.

Csikágól terménytőzsde, Jan. 28. Búza márciusra 
124 háremnegyed, búza májusra 128 egynyolcad, Búza 
Júliusra 130 Tengeri márciusra 98 háromnegyed, ten
geri májusra 102, tengeri júliusra 103 háromnegyed. 
Zab márciusra 53 őtnvolcad. Rozs márciusra 108 hét- 
pyolcad, rozs májusra 110 háromnegyed.

Winnlpcgl terménytőzsde, jan. 28. Búza májusra 
128 háromnegyed, búza júliusra 130 háromnyolcad, bú
za októberre 128 háromnegyed.

Liwerpooll terménytőzsde, jan. 28. Búza március
ra 9 sh. 2.75 dinár, búza májusra 9 sh. 3.75 dinár, búza 
júliusra 9 sh. 6 egynyolcad dinár.

V ízá llá s
A noviszadi hirdotcclinikai hivatal jelentése sze

rint a jugoszláv vizek mai állása a következő: Duna: 
Bezdán 162 (—13), Apatin 238 (—6), Bogojcvó 273
(+8), Vukovár 80 (+6), Palánka 146 (+8), Noviszad 
126 (+35), Zemun 110 (+30), Pancesvó 84 (+48),
Szmederovó 187 (+12), Orsava 32 (—32). Dráva: 
Oszijek 112 (—0). Száva: Zagreb, —136 (—2), Sisak 
38 (—5), Jasenovac 144 (—10), Bród 218 (+4). Samac 
161 ( +  1), Mtrovica 220 (—0), Sabac 45 (+13), Beo
grad 59 (+27). Tisza: Senta 35 (—), Becsei —30 
(+10), Titel 120 (+51).

------------

H Í R E K

BÁLI NAPTÁR
Február 1. Táncmulatság Belistyén. A szlavóniai 

drávamenti vasúti alkalmazottak táncmu
latsága Belistyén, a »Radnicski Dom« he
lyiségeiben.

Február 2. A noviszadi Juda Makkabi álarcosbálja a
Szlobodában.

Február 2, A szuboticai kereskedölíjak bálja február 
2-ikán lesz a Bárány-szálló összes termei
ben. Jegyek és meghívók a rendezőségnél, 
valamint az egyleti irodában a titkárnál 
minden nap délután és Sár Sátidorné divat
áruházában kaphatók.

Február 2. A palánkat »PhiIantropia« álarcos bálja feb
ruár 2-ikán lesz a Klespies-szálló nagyter
mében.

Február 2. A szuboticai Francia Klub bálja este fél ki
lenckor a National-szálló termeiben.

Február 2. A szental AC gyermekbálja az Eugcn-szállo- 
dában.

Február 2. A maliiálosi Ifjusdg lelmczestélye február 
2-ikán Szilágyi Gergely vendéglőjében.

Február 2. A szeutai AC jelmezbálja az Eugen-szállo- 
Fcbruár 9. A sztaramoravicai sport egyiet jelmezbál

ja február 9-ikén a Hallgató-féle vendég
lőben.

Február 10. A szuboticai ^Szeretet Nőegylet« Jóté- 
konycélu teadélutánja a Bárány-szállóban.

Február 10. A noviszadi NAK sportegyesüiet álarcos
bállá az »OIimpiában.«

Február 14. A noviszadi jogászok bálja a Szlobodában. 
*

VÁROSI SZÍNHÁZ. Péntek február 1-én: Vladimir 
Gaidarov és Olga Gzovskaja egyetlen vendégjá
téka.

Vasárnap, február 3-án: A hangversenyteremben 
Krombholc Károly zongoraművész hangversenye.

Az August Förster gyártmányú zongorát a Kain La
jos hangszergyár szállítja.

*
LIFKA. Csütörtöktől vasárnapig ünnepélyes bemutató: 

Az elsodort ember. Emil Jannings egyetlen mester
müve. Irta: Bíró Lajos. Jegyekről ajánlatos előre 
gondoskodni.

*
— Ünnepélyes külsőségek között adták át a ki

rályi kitüntetést a becskerekl rendőrség tagjainak,
Becskerekrő! jelentik: őfelsége Alekszandar király 
— mint Ismeretes — a becskeTeki rendőrség több ér
demes tagját kitűnő szolgálataik elismeréséül legfel
sőbb királyi kitüntetésben részesítette. A királyi ki
tüntetések átadása vasárnap reggel történt meg ün
nepélyes keretek között a polgármesteri hivatalban. 
Szlájics Jováu dr. polgármester lendületes beszédben 
üdvözölte a kitüntetett rendőröket és további érde
mes munkára buzdította őket, maid egymásután tűz
te lel a kitüntetett rendőrök mellére a királyi kitün
tetéseket. Először dr. Dimitrijevics Tihomir főkapi
tány mellére tűzte fel a Szent Száva-rcnd negyedik 
osztályának keresztjét, azután Putnlk Emil a,kapitány 
polgári aranyérmét, továbbá Kozlovacski Milován de
tektív, Petkanics Dusán és Alekszics Dobrivoi rend
őrőrmesterek aranyérmeit végül Bacskalics Radivoj 
és Cvejlcs Dusán rendörőrmesterek ezüst érmeit tűz
te föl a polgármester. Az ünnepségen megjelent a vá
ros és a rendőrség egész személyzete, akik vala
mennyi kitüntetettet lelkesen megéljeneztek. A kitün
tetettek nevében dr. Dimitrijevics Tihomir főkapitány 
mondott meleghangú beszédet.

— Javult az angol király állapota. Londonbó jelen
tik: A király állapota lényegesen javult. Az a hír azon
ban nem felel meg a valóságnak, hogy elhagyja be
tegágyát és vidékre utazik pihenők

Bukarestből jelentik:
— Nem fejeződtek bo a román kölcsöntárgyalások.

Illetékes helyen megcáfolták a 
bukaresti lapoknak azt a Hírét, amely szerint Parisban 
befejezték a román kölcsönjárgvalásokat. Hu szerint 
ezek a tárgyalások még nem fejeződtek be és való
színű, hogy nem is fejeződnek be eredményesen. 
Amennyiben a tárgyalások megszakadnának, a Nép
szövetség utján ttjabb tárgyalásokat fognak kezdeni.

— A Naro íi Val volt szerkesztőjének sajtópöreit 
az államvédelmi bíróság elé utalják. Zagrebból Jeentik: 
Devcsics Kresimir újságírót, az időközben betiltott 
»Narodni Val* volt felelős szerkesztőjét a bíróság egy
évi fogházra iélte. Az ügyészség indítványára a bíró
ság az újságíró ellen elrendelte a vizsgálati fogságot, 
azzal az indokolással, hogy Devcsics, ha szabadlábra 
helyezik, megismételheti a bűncselekményeket. Dev
csics ezután megvált a »Narodni Val« felelős szer
kesztésétől és erre való hivatkozással szabadlábrahe- 
lyezését kérte. A bíróság a szabadlábrahelyezést el ;s 
rendelte. Ügyészi fellebbezés folytán az ügy a báni 
tanács elé került, amely megsemmisítette a biróság 
határozatát, azzal az indokolással, hogy ebben az ügy
ben kizárólag az államvédelmi biróság illetékes dön
teni, mert Devcsieset királysértésért ítéllek el. Hétfőn 
a zagrebi báni tábla az ügy iratait már át is tette a 
beogradi államvédelmi bírósághoz, amely a legköze
lebbi időben dönteni fog Devcsics további sorsáról.

— Az égő repülőgépről ejtőernyővel menekült egy 
amerikai piiótatiszt. Parisból jelentik: Daytonból jelen
tik a Newyork Herald-nak, hogy Haddon repülöliad- 
nagyot repiilőutján baleset érte és csodával határos 
módon menekült meg. A gép igen nagy magasságban 
repült, amikor kigyulladt. A hadnagy eszméletét vesz
tette. A lánggal lobogó gép zuhantában már egész 
közeiért a földhöz, amikor a hadnagy magához tért 
ájulásából és belekapaszkodva a mentőernyöbe, baj 
nélkül földet ért.

— A hazaárulással vádolt Pangalosz kormány ügye 
a görög parlament előtt. Athénből jelentik: A görög 
parlamentben hétfőn tárgyalták a kormáiny vádindit- 
ványát az egykori Pangalosz-kormány tagjai ellen. 
A kormány javaslata szerint a Pangalosz kormány 
tagjai bűnösek, mert hazaárulást követtek el, bűnös 
spekulációt folytattak a görög valuta kárára és 
olyan szerződéseket kötöttek külállamokkal, amelyek 
az ország érdekelt veszélyeztették. Hosszú vita után 
úgy határoztak, hogy parlamenti vizsgáló bizottság 
alakuljon az ügy kivizsgálására, amely meghallgatja 
a megvádolt minisztereket, valamint Pangalossst és 
ezután indítványt tesz a parlamentnek arra uéerve, 
hogy kiadják-e őket a bíróságnak vagy sem.

— Egy hét alatt hatvankét halottja van az Influen
zának Liverpoolban. Londonból jelentik: Egy hét óta 
Liverpoolban is dühöng az Influenza-járvány. Közel ö t
száz influenzás beteg fekszik a kórházakban. A kórházi 
ápoltak közül egy hét alatt hatvanketten haltak meg. 
A betegektől ötvenhét orvos és ápolónő is megkapta az 
iníluenzát.

—Segítséget kér az Óceánon egy angol gőzös. 
Washingtonból jelentik: A Silvermaple nevű angol gő
zös, amely körülbelül ezerkétszáz kilométernyire van 
Bostontól keletre, szikratávírón SOS jeleket küldött 
szét.

— Felboneolták a berlini kettős gyilkosság áldoza
tait. Berlinből jelentik:: A kétszeres gyilks Friedlán- 
der Manassé kihallgatása még nem ért véget. A vizs
gálóbíró még tisztázni kíván egyes homályos részlete
ket és valószinüleg kedden fejezi be a gyilkos kihall
gatását. Addig ab orvosszakértök, akik felboncolták 
Friedlánder Valdemárt és Földes Tibort, elkészítik 
szakvéleményüket. A hatóság eddig csak Földes Ti
bor eltemetését engedélyezte. A vádtanács szerdán ül 
össze, hogy döntsön a védőnek Friedlánder Manassé 
szabadlábrahelyezése érdekében benyújtott kéréséről.

Február 2-ikán nyílik meg a noviszadi baromfi- és 
galambkiállítás. Noviszadról jelentik: A noviszadi ba
romfi és galambtenyésztők egyesülete rendezésében 
február 2-ikán nyilik meg az első baromfi- és galamb
kiállítás, amely két napon át lesz nyitva és amely 
iránt, főleg gazdakörökben nagy érdeklődés nyilvá
nul meg. A kiállítás a beltéri katholikus elemi iskolá
ban lesz és a kiállítás céljaira 160 ketrec áll rendel
kezésre, amelyeket az eddig jelentkezett 45 kiállító
nak bocsájtottak rendelkezésére. A kiállításon kizá
rólag nemes fajállatok kerülnek kiállításra. így a 
tyukfajták közül Plymouth, Rocks és amerikai Leg- 
hornfajtájuak lesznek képviselve, továbbá Brahman, 
sárga és fehér Orpingtonok, Langschan, fehér Wyand, 
Rodelader, Farnewalder, világos Sussex ok, fogoly- 
szinii Olaszok, fekete Leghortiok és más különleges
ségek. Külön érdeklődésre tart számot a hazai te
nyésztésű tyúkoknak német és angol tenyésztésüek- 
kel való összehasonlítása. A kiállítás egyik legna
gyobb attrakciója lesz a valódi Coock-féle angol
tyukf aj Iáknak kiállítása, amelyek az angliai Orping- 
tonból kerülnek a kiállításra. De Igen sikeresnek Ígér
kezik a fajgalambok kiállítása is, mert minden létező 
és nálunk még sokak előtt ismeretlen galambíajta ke
rül kiállításra. A kiállítást dr. Borota Braniszláv pol- 

' gármester nyitja meg ünnepélyes külsőségek mel- 
ilctU ,
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— Noviszadon Péter király emlékszoborbizottság
alakult. Noviszadról jelentik: Vildovics Antiin bácskai 
főispán kezdeményezésére a noviszadi Kulturszövetség 
Péter király emlékszobor felállítását tervezi és az ak
cióba Noviszad valamennyi kulturegyesületét be akar
ja vonni. A kulturszövetség a létesítendő szobrot elő
készítő bizottságot január haruiincadikán délután hat 
órakor alakítja meg a városháza nagytermében.

— Az orosz menekiiltek meiiliázat építenek Novi
szadon. Noviszadról jelentik: A Noviszadon élő orosz 
menekültek Noviszadon orosz meiiliázat akarnak épí
teni. A menhclyben orosz és más nemzetiségű rokkan
tak kaphatóénak menedéket. A városi tanács erre a 
célra megjelelő telket helyezett kilátásba. Az orosz 
előkészítő bizottság már a tavasszal meg akarja kez
deni a rokkantmenház építését

— Szveti Száva ünnepe Noviszadon. Noviszadról 
jelentik: Szveti Szávának, az iskolák vódszcntjének 
vasárnapi emlékünnepét Noviszadon is impozáns ke
retek között ülték meg. Az összes elemi és középis
kolákban házi ünnepélyeket tartottak, amelyeken a 
tanerők méltatták a nap jelentőségét. Délután négy 
órakor a Matica helyiségében • díszközgyűlés volt, 
amelyen tir. Nikics Fedor egyetemi tanár a Szent 
Száva nappal összefüggésben, Qersics Giga volt mi
niszter tartott gondolatokban gazdag előadást.

— Cirkuszba küldte szállásadóit és gázzal meg 
akarta magát cin! egy bécsi tanítónő. Becsből jelentik: 
Vasárnapra virradó éjjel öngyilkosságot kísérelt meg 
albérleti lakásán Germaine J. huszonhat éves bécsi 
tanítónő, aki elvált asszony és augusztus óta albér
letben lakott egy családnál. Szombaton este két cir
kuszjegyet adott háziasszonyának és az asszony fér
jének, amivel az volt a célja, hogy egyedül marad
jon a lakásban. A házaspár el is ment a cirkuszba s 
amikor éjféltájban hazatért, a világitógázzal telt la
kásban eszméletlenül találta ágyában a tanítónőt. Az 
asztalon egy üres éteres üvegese állott, amelynek 
tartalmát a tanítónő belélegzetté, majd kinyitotta a 
gázcsapot. Úgy látszik az volt a szándéka, hogy 
minden kellemetlen érzés nélkül haljon meg. Azonnal 
telefonáltak a mentőkért, akiknek sikerült a tanítónőt 
életre kelteni. Az öngyilkosság okára vonatkozólag a 
fiatal nő megtagad minden felvilágosítást, barátnői 
azonban úgy tudják, hogy elhatározásának oka egy 
pap iránt érzett boldogtalan szerelme volt.

— Lopásért hathavi börtön. Hétfőn ítélkezett a 
szuboticai törvényszéken a Pavíov/cs-tanács Bognár 
Péter harmincéves szuboticai napszámos bűnügyében, 
aki lopással volt vádolva. Bognár eddig már kétizben 
Volt büntetve ugyancsak lopásért, egyszer harminc 
napra, egyszer pedig másfél évi börtönre. A vád sze
rint Bognár múlt év december 28-ikán a palicsi utón 
egy pincéből két sonkát, tizenegy kiló szalonnát és 
egy disznófejet lopott el. A tárgyaláson a vádlott be
ismerte a lopást és azzal védekezett, hogy nem tudóit 
munkához jutni és kénytelen volt a lopást elkövetni, 
hogy éhen ne vesszen. Elmondotta, hogy egy sonkát 
eladott, egyet pedig megtartott és azzal a sonkával 
együtt fogták meg a vasúti állomáson. Vallomásából 
kiderült az is, hogy decemberben szabadult ki a fog
házból ős amikor főbb helyen lárt munkát keresni, 
mindenütt azt mondták, hogy télidőben nincs munka, 
jöjjön nyáron. Az. ügyben tanukat nem hallgattak ki 
és a vádlott kihallgatása után Bognárt lopás bűntetté
ben mondta ki bűnösnek és hat havi börtönre Ítélte, 
Az elitéit megnyugodott az Ítéletben, amely ilyen mó
don jogerős lett.

— Letartóztattak egy Moszkvából visszatért ro
mán kommunista vezért. Bukarestből jelentik: A ro
mán fővárosban vasárnap délelőtt a detektívek felis
merték és letartóztatták az uccán Aleandru Dobrogca- 
nu-Gherea kommunista vezért, akit hárem évvel ez
előtt a bukaresti-i hadbíróság incontumaciam tiz évi 
börtönre ítélt. Dobrogeanu, aki polgári foglalkozására 
nézve mérnök, az 1925 nyarán tartott nagy kommunis
ta per folyamán tizenhatodmagával megszökött és 
Moszkvába ment, ahol azóta a román kommunisták 
képviselője volt a harmadik internacionálé végrehajtó 
bizottságában. Most azért tért vissza Romániába, hogy 
harcot készítsen elő a kommunistapárt elismeréséért. 
Az ötven éves mérnök fanatikus bolsevista, aki már 
sokszor le volt tartóztatva és mindannyiszor több 
hétig tartó éhségsztrájkkal vivta ki szabadlábrahelye- 
zését. A rendőrségen nyomban kihallgatták, de minden 
felvilágosítást megtagadott arra nézve, hogy mióta 
tartózkodik Romániában és mi volt jövetelének célja.

— A noviszadi rendőrség felhívása a sofiörjelöl- 
tekhez. A noviszadi rendőrség felhívja azokat a novi- 
szadiakat és környékbelieket, akik sofför vagy veze
tő vizsgát akarnak tenni, hogy kérvényüket nyújtsák 
be a rendőrségen Malencsdcs Rogoljub rendőrkapl- 
tánynál(4. számú szoba). A kérvényhez csatolni kell 
orvosi, erkölcsi és születési bizonyítványt. Az utób
bi annak igazolására szükséges, hogy a kérvényező 
már elmúlt tizennyolcéves.

— A beogradi kereskedelmi kamara beadványa a 
Kovin—szmederevói komp ügyében. Beogradból Je
lentik: A bánáti gazdasági köröket rendkívül érzéke
nyen sújtotta, hogy a beograd vasutigazgatóság, ami
óta a Kovin—szemederevói kompon a nagy hideg miatt 
a közlekedés szünetel és az erre irányított küldeménye
ket kerülő utón kell szállítani, a hosszabb útvonal tari
fáját fizetteti meg a szállítókkal. A hánáti gazdasági 
körök emiatt már többször intéztek beadványt az Ille
tékes hatóságokhoz és most a beogradi kereskedelmi 
kamara is csatlakozott ehhez az akcióhoz és beadvá
nyában azt követeli, hogy abban az esetben, ha a komp
közlekedés szünetelése miatt hosszabb útvonalon kell 
szállítani az árut, a tarifát csak a rövidebb útvonal 
azorlnt számítsák

— Végot ért a noviszadi Sakk-kluh másodosztályú 
házi versenye. Noviszadról jelentik: A Sakk-klub má
sodik osztályú játékosai számára rendezett verseny 
vasárnap végétért. Az első három helyezett Szaba
dos Cirill, Berger Zoltán és Lipknvics Nándor elért 
eredményeik alapján az első osztályba kerültek, a 
többi résztvevő helyezése pedig a következőképen 
alakult: Lobi Sándor és Székely György 8—8 pont, 
Schmidt Nándor, Bugarszki Milán és Míhajlovlcs 
Zdrávko 7 és fél pont, Simonyi Sándor és Békeffy 
Richárd 5 pont, Bokor Imre és Maros József három 
és fél pont. Römer Árpád három pont. Az elsöosztá- 
lyu játékosok számára rendezett háziverseny február 
2-ikán kezdődik és ennek keretében kerülnek eldön
tésre Noviszad város sakkbajnokságai is.

— A magántisztviselők és alkalmazottak uj egye
sületet alakítanak Noviszadon. Noviszadról jelentik: 
»Uzajamnost« magántisztviselők és alkalmazottak 
kölcsönös segelyzö és védegylete címmel a közeljövő
ben uj egyesület alakul Noviszadon. amely a keres
kedelmi alkalmazottak és magántisztviselők érdekelt 
kívánja védeni. Oracsanin Gája és Klein Alexa, az 
előkészitő bizottság tagjai, február harmadikán dél
előtt tiz órára a »Botics« helyiségeibe hívták össze 
az alakuló közgyűlést, amelyen összeállítják az alap
szabályokat s megejtik a tisztviselőkar megválasz
tását.

— Rekviem a noviszadi gimnázium alapítóinak em
lékére. Noviszadról Jelentik: A noviszadi főgimnázium 
néhai alapítóinak emlékére vasárnap requiemet tar
tottak. A gyászistentiszteletet Irene) püspök celebrál
ta nagy papi segédlettel.

— Óriási tűzvész elpusztította Atlantic City kikö
tőjét és raktárházait. Newyorkból jelentik: Hatalmas 
tűzvész pusztított Atlantic City kikötőjében. A 120 
méter hosszú rakodópart az áruraktárakkal teljesen 
elpusztult. Az anyagi kárt körfifbelül két millió dol
lárra becsülik. Oltás közben hat tfizoltó súlyosan 
megsebesült.

— Uj teleionkönyv. A noviszadi postaigazgatóság 
közli a telefonelöfizetőkkel, hogy uj telefonkönyv jelent 
meg, amely közli a noviszadi, a szkopljei és a szaraje
vói postaigazgatóság területén levő telefonelőfizetők 
teljes és pontos névsorát. A postaigazgatóság felkéri 
a telefonelöfizetőket, hogy az uj telefonkönyvet, annál 
is inkább szerezzék be, mert a postahivatalok csak úgy 
tudják pontosan teljesíteni szolgálatukat, ha pontos 
adatok alapján dolgozhatnak. A telefonközpontok ezen
túl név szerint nem kapcsolhatnak telefont és csakis 
azok képeznek kivételt, akinek a nevük még nem ke
rült bele a telefonkönyvbe. Ezenkívül csak a fontos 
intézmények hívhatók névszerint.

— Kézrekcrült egy tiz év előtti gyilkosság tettese. 
Noviszadról jelentik: Bácskopalánkán tiz évvel ez
előtt Szretenovies Zsivojin beogradi földmives, aki 
akkor katonai szolgálatot teliesitett, agyonlőtte Ste- 
fán Mihály pálinkái lakost, azonkívül megöléssel fe
nyegette meg Wernet Sebastian és özvegy Penc Ala- 
josné palánkai lakosokat abban az esetben, ha nem 
adnak neki pénzt. Szretenovicsot annakidején nem 
sikerült bíróság elé állítani, mert megszökött. Most 
Nisben felismerték és letartóztatták. Beszállították a 
noviszadi ügyészség fogházába, ahol vizsgálati fog
ságba helyezték. A bünperben a főtárgyalást február 
elején fogják megtartani.

— ötezer hektár erdőt gyújtott fel a vonat. Beo
gradból jelentik: A közlekedésügyi minisztérium most 
készítette el a vasút által okozott tűzkárok statisztiká
ját. A kimutatás Szerin a mozdonyokból kipattanó szik
rából keletkezett tűz a múlt évben ötezer hektár erdőt 
hamvasztott el tízmillió dinár értékben. Az elégett er
dők legnagyobb része az állam tulajdona volt és ma
gánosok csak másfél millió dinár kárt szenvedtek.

— A noviszadi motorkerékpárosok egyesületének 
alakuló közgyűlése. Noviszadról jelentik: A noviszadi 
motorkerékpárosok egyesülete február elsején este fél 
kilenc órai kezdettel tartja alakuló közgyűlését a 
Winkle-féle sörcsarnokban.

— Leszállítják az exportgabona vasúti tarlláját. 
Beogradból jelentik: A Jugoszláviai gabonaexportőrök 
azt a követelést intézték a közgazdasági testületek ut
ján a kormányhoz, hogy a kivitelre kerülő gabona 
vasúti tarifáját szállítsák le, Illetve könnyítsék meg 
a gabonaexportot olyan módon, hogy a jugoszláv ga
bona Olaszországban és más külföldi piacokon kon
kurálhasson a magyar búzával, amely 1*1 vező adriai 
tarifája folytán Olaszországban olcsóbb, mint a jugo
szláv búza. A Pravda értesülése szerint * közlekedés
ügyi miniszter elhatározta, hogy a kívánt könnyíté
seket megadja és a kivitelre kerülő gabona tarifáját a 
magyar tarifa szerint szahja még. sőt egyes relációk
ban 65 dinárral olcsóbb lesz vagononként a jugoszláv 
tarifa, mint a magyar. A kedvecménye* tarifát a Qyev- 
gyettja—MatooikH vonalra ti érvénybe helyeik. ]

— Buesubaukett Mihaldzsics Sztanoje volt novi
szadi rendórfökap.tái'.y tiszteletére. Noviszadról jelen
tik: Mlhaldzsics Sztanoje volt noviszadi rendőrfő
kapitány tiszteletére Noviszad város tisztviselői a 
Kraijica Mária-szálló éttermében bucsubankettet ren
deztek. A banketten dr. Borota Braniszláv polgármes
ter mondott nagy beszédet, felsorolva Mihaldzsics 
rendőrfőkapitány érdemeit.

— A szombori magyar olvasókör bálja. Szombor- 
ból jelentik: Szombaton este tartotta meg a szom
bori magyar olvasókör bálját, amely ez évben is fé
nyesen sikerült. Az előkelő közönség soraiban igen 
sok környékbeli is volt. A bál Kalocsai Ferenc Jazz- 
bandja mellett a reggeli órákig tartott.

— Állnmcllenes izgatásért egy hónap. Noviszadról 
jelentik: A törvényszék hétfőn tárgyalta Mii Jakab 
tovarisevói napszámos bűnügyét, akit az ügyészség 
államellencs Izgatás bűntettével vádolt. A bíróság egv- 
havl fogházra Ítélte a vádlottat, aki az Ítéletben meg
nyugodott.

— A noviszadi magyar párt átadta iratait a rend- 
(őrségnek. Noviszadról jelentik: A politikai pártok fel

oszlatásáról szóló rendeletet a noviszadi rendőrség is 
I végrehajtotta. Hétfőn adta át Wagner Károly dr. fő

titkár a noviszadi magyar párt irattárát is. A politikai 
pártok feloszlatása következtében a »Zasztava«, amely 
a noviszadi radikális párt hivatalos lapja volt. lie ,'őtől 
kezdve mint politiki napilap jelenik meg.

— Az orosz hsdirokkanfak szövetségének tánces
téivé. Noviszadról jelentik: Az orosz hadirokkantak 
szövetsége február 16-ikán Noviszadon a Szlobodában 
táncestélyt rendez. Az est tiszta jövedelmét az orosz 
rokkantak menháza építése céljára fordítják.
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— A noviszadi újságírók estélye. Noviszadról je
lentik: A noviszadi ujságirószekció február tizenegye
dikén a Szloboda nagytermében fényes estélyt rendez, 
amelynek zenei kíséretét a Zenebarátok Egyesületének 
zenekara szolgáltatja. Az estélyen többek közt dr. Do- 
hányné Claasens Anny lantmüvésznő is fellép.

Báli újdonságok raktárra érkeztek Sár Sándorné 
divatáruházába.

— Vrsacon öngyilkos lett egy nyoevanóves öreg
asszony. Vrsacról jelentik: Spitzer Magdaléna nyolc
vanéves vrsaci asszony nagyobb mennyiségű zsirszó- 
dával meginérgezte magát és röviddel kórházba való 
szállítása után meghalt Az életunt matróna búcsúleve
let nem hagyott hátra és Így nem tudják, mi késztette 
tette elkövetésére.

— Bűnügyi vizsgálatot Indítottak Hiba Bogumil 
közlekedési minisztériumi osztályfőnök öngyilkossága 
ügyében. Beogradból jelentik: Hiba Bogumil közleke
désügyi minisztériumi osztályfőnök öngyilkossága 
még mindig foglalkoztatja a hatóságokat. Az öngyil
kosság egyetlen tanúja az öngyilkos osztályfőnök- 
felesége ugyanis olyan módon adta elő a történteket, 
hogy a rendőrség szükségesnek tartja az ügy ki
vizsgálását. Hiba Bogumilné elmondotta, hogy férje 
először öt akarta megfojtani, mikor azonban ő el
menekült és a másik szobában az ablakhoz szaladt, 
férje gyorsan elsötétítette a szobát és mielölt meg
akadályozhatta volna, öngyilkos lett. A beogradi 
rendőrség megindította a bűnügyi nyomozást.

— A koldus halála. Noviszadról jelentik: A Voi- 
voda Supljik-ucca 14. számú házban hétfőn reggel hol
tan találták Mihoijica Ignác hetvenéves koldust. A 
helyszínre rendőri bizottság szállt ki és a bírósági or
vos megállapította, hogy az öreg koldus halálát való
színűleg szivszélhüdés idézte elő.

Köszönetnyilvánítás.
Mindazon rokonoknak, ismerősöknek és jó

barátoknak, akik felejthetetlen, tragikus ha
lállal tőlünk elszakadt egyetlen leányunk.

IB O L Y K Á N K
temetésén részvétükkel nagy fájdalmainkat 
enyhíteni Igyekeztek, ezúton mondunk hálás 
köszönetét

Vetykó Drágiő és neje.
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— Állami Intézmény megsértésével vádolták a 
becskereki német párt elnökét. Becskerekről jelentik: 
A becskcreki törvényszéken hétfőn délelőtt tárgyalták 
Tolveth Oszkárnak, a becskcreki német párt elnökének 
sajtóperét. Tolveth a Neue Zeit múlt évi október hu
szonhatodik! számában cikket irt arról, hogy milyen 
piszkos a becskereki vasútállomás váróterme. Az 
ügyészség állami intézmény megsértése miatt eljárást 
indított Tolveth ellen. A tárgyaláson Tolveth kijelen
tette, hogy neki nem volt szándékában megsérteni az 
államnak ezt az intézményét, csupán jogos kritikát 
gyakorolt. Trlfunac Bozsidár ügyész vádbeszédében 
fenntartotta a vádat és a vádlott megbüntetését kérte. 
Keksz I.ajos védőheszédéken rámutatott arra, hogy a 
cikkért a becskcreki közönség csak hálás lehet, mert 
amióta az megjelent, a becskereki vasútállomás váró
termét állandóan tisztitek és kellőképen világítják. A 
bíróság a perbeszédek elhangzása után felmentette 
Tnlvetli Oszkárt a vád alól. Az ítélet Jogerős.

— A szuboticai zsldö Nöegylet bálja. Szombaton 
este tartotta meg a szubolicai zs'dó Nöegytet bálját, 
amely fényesen sikerült. A városi színház koncert ter
mében nagyszámú előkelő közönség jelent meg és a 
kitűnő hangulatot mi sem bzonyitja jobban, mint az, 
hegy a bííífében nyolcvan üveg pezsgő fogyott el, A 
mulatság a hajnali órákig tartott.

Ne k ín o zza  a g y e rm e k e k e t
n i olajos csukára Joinjjal vn y az azokból k ezQII nyúló* em ul

ziókkal ! A

kitűnő izü po , amely sz'razon vagy l Jjel keverve adhaló- 
A Jemalt Dr. Wander-fóle maliit kivon tb I s ' ivat liá n  30 sz/i 
zalók e M ik im  i h zz adásiva l k  s ül és i  b  job • azoknak 
ak l< a közön eges esu urnáját nehezen lü 'k  vagy c ak un or 
ral tud j k szedni. - Kúpba ■ gy g.sze tárakban « drog riák 

ban kis dobozzal 25 d inárért, m g y  űobo al 42 din r rt

— Felmentették a sikkasztás vúdja alól. Becske- 
rekröl jelentik: A becskereki törvényszéken hétfőn 
tárgyalták Marinkov Qyoka szerbittebeji volt községi 
bíró sikkasztási bűnügyét. Marinkovot azzal vádolta 
az ügyészség, hogy a község pénztárából elsikkasztott 
hétszáz dinárt, amelyet takarmány beszerzésére vett 
fel. A tárgyaláson Weber Antal tanú igazolta, hogy 
a hétszáz dinárért Marinkov vásárolt tőle takarmányt 
és azt a községháza padlásán helyezték el. A bíró
ság erre felmentette Marinkovot a vád alól.

— Nem oszlatták fel a cionista szervezeteket. 
Egyes lapok közlései alapján az a hír terjedt el, hogy 
annak a törvénynek alapján, amely a politikai pártok 
feloszlatását rendeli el, a cionista szervezeteket is fel
oszlatták. A cionista szervezetek zagrebt országos 
központja ezt a hírt megcáfolja és hangsúlyozza, hogy 
a feloszlatás annál kevésbbé történt meg, mert a cio
nista szervezkedés nem tartozik abba a kategóriába, 
amelyre a törvény vonatkozik.

K é p v i s e l ő k !
Fétfíakat és nőket igen jó keresetre

fe lv e sz ü n k  s
F L O R I D A  K . D .  B E O G R A D

— A noviszadi németek táncmulatsága. Noviszad- 
ról jelentik: A noviszadi németek február másodikáti 
az Olimpia dísztermében táncmulatságot rendeznek.

— Becsapott a villám egy négyszázéves mosztarl 
mecsetbe. Mosztárból jelentik: Mosztárban a silríi hó
esést hétfőre virradó éjszaka tartós zápor váltotta fel, 
amit villámlások kisértek. A villám belecsapott a Házi 
Alibeg mecsetbe, amely egész Bosznia és Hercegovina 
egyik legrégibb épülete. A villámcsapás folytán a me
cset tornyáról hatalmas kődarabok váltak le és lezu
hantak az uccára, ahol azonban abban az időtájban 
szerencsére senki sem tartózkodott. Az épület összes 
ablakai betörtek és a falakon repedések támadtak. A 
mecsetet, amelyhez érdekes történelmi emlékek fűződ
nek, a legfőbb muzulmán egyházi tanács csak nemrégi
ben restauráltatta. A villám ugyanebben az időben bele
csapott a villanyvezetékbe is és éjjel a város nagy 
része világítás nélkül maradt.

Amíg nem lessz késő gondoljon magára,
Ágnes crémet használjon
Kezére, arcára.

— A ljubljanai egyetem első dlszdoktora. Ljublja
nából jelentik: Dr. Majarona Danilót, a szlovéniai ügy
védi kamara elnökét ljubljanai egyetem tanári tanácsa 
legutóbb tartott ülésén az egyetem diszdoktorává vá
lasztották. Majarona dr. a ljubljanai egyetem első disz- 
doktora.

Székrekedésnél, emésztési zavaroknál, gyomor
égésnél, vértódulásnál, fejfájásnál, álmatlanságnál, ál
talános rosszullétnél igyunk reggel éhgyomorra 1 po
hár természetes »Ferenc József* keserüvizet. A bel
orvosi klinikákon szerzett tapasztalatok szerint a 
Ferenc József viz az ideális hashajtó minden jcllem- 

' ző tulajdonságát egyesíti magában. Kapható gyógy
szertárakban, drogériákban és íilszerüzetekben.

— Véres legónyháboru Muzslán. Becskcrekról je
lentik: Véres legónyháboru volt vasárnap éjjel Muzs- 
la községben. Tavaszi Károly vendéglőjében hál volt, 
amelyen megjelent Tápai Dániel huszonhároméves le
gény is. 'Pápaira a községbeii legények haragudtak, 
mert elhódította előlük a falu legszebb lányát. Vala
hányszor alkalom kínálkozott, mindig megtámadták 
és a szerencsétlen legény sokszor forgott életveszély
ben. A bálon Tápait Ismét megtámadták és valame
lyik legény késsel homlokon szúrta. Eszméletlen ál
lapotban szállították be a becskereki kórházba. A ve
rekedő legények kézrekeritésére a csendőrség meg
indította a nyomozást.

— Lozuhant egy olasz repülőgép — két ha'ott. ogy 
sebesült. Athénből jelentik: Egy olasz vizirepülőgóp, 
amely Pireusból Brindisibe igyekezett, Korfu közelében 
a viharban egyensúlyát vesztve, lezuhant. Két ember 
meghalt, egy megsebesült. A gép darabokra zúzódott.

— Halálozás. Hétfőn délelőtt Oszijeken hatvanki- 
lencéves korában kirtelen elhunyt Speier Nándor apa
tini földbirtokos. Az elhunyt egyik legszámottevőbb 
tagja volt a Vajdaság gazdasági életének, több ipar- 
vállatnak volt a tulajdonosa és több gazdasági válla
latnál volt érdekeltsége. Az elhunytat hazaszállítják 
Apatinba, ahol bebalzsamozzák és szerdán temetik el 
a családi sírboltba.

Fehér Gyula harmincéves színészi jubileuma. A
szuboticai közönség is jól emlékszik még Fehér Gyu
lára aki valamikor népszerű tagja és tehetséges ren
dezője volt a szuboticai színháznak és huszonhat év
vel ezelőtt innen került Budapestre a Nemzeti Színház
hoz. A volt szuboticai szinész — mint Budapestről Je
lentik — február 9-én ünnepli harmincéves színészi Ju
bileumát. A jubiláns ünnepet a magyar szlnészegyc- 
siilet rendezi a társadalmi egyesületekkel együtt. Az 
ünnepi előadás február 9-én, szombaton este háromne
gyed tizenegykor kezdődik a Nemzeti Színházban és 
azon a legnépszerűbb budapesti művészek szerepelnek. 
Az előadás keretében fellépnek: Biller Irén. Bodó Er
zsi, Posner Magda, Rajnai Alice, Sándor Erzsi, Szo- 
zsi. Posner Magda, Rajna Alice, Sándor Erzsi, Szo- 
kolay Oily, Tubay Nusi, U. Ághy Erzsi. Ábrahám Pál, 
Békeffi László, Dénes György, Dénes Oszkár, Farkas 
Sándor. Gárdonyi Lajos, Herczeg Jenő, Kabos Gyula, 
Kardos István. I.ehotay Árpád, Nagy Endre, Mály Ge- 
rő. Márkus Alfréd, Palló Imre, Petites Sándor, Pol
gár Tibor, Radó Sándor, Rózsahegyi Kálmán, Rótt 
Ferenc, Sarkadi Aladár, Salamon Béla, Sándor Jó
zsef, Szentiványi Kálmán, Uray Tivadar, Várnai László 
és Vonczclli Béla. Fehér Gyula Jubileumát igy a ki
tűnő művész érdemeihez méltó módon ünnepük meg.

— Noviszadon csak egy ujabb spanyolnátha meg- 
betegodés fordult elő. Noviszadról jelentik: A szom
bati tizenkilenc sapnyolnátha megbetegedés után va
sárnap ujabb megbetegedést nem jelentettek á városi 
orvosi hiavtalnak, hétfőn pedig egy ujabb megbetege
dést jelentettek. így ezidőszerint a várost főorvosi hi
vatalnak busz megbetegedésről van hivatalos tudo
mása.

— A noviszadi rendőrség biiniigyl osztályának 
multévi működése. Noviszadról jelentik: A noviszadi 
rendőrség bűnügyi osztálya most készítette el múlt 
évi működéséről szóló jelentését, amelyből kitűnik, 
hogy a bűnügyi osztály tavaly két kémkedési, 3 ki
rálysértési, IS hatóság elleni erőszak, 4 hivatalnok
sértés, 1 gyilkosság, 1 gondatlanságból elkövetett em
berölés, 9 öngyilkossági, 1 gyermekgyilkossági, 1 
magzatelhajtás, 91 súlyos testi sértés, 9 rablás, 6 erő
szak, 218 nagyobb lopás és 549 kisebb tolvajlás, 117 
csalás, 110 rágalmazás, 11 idegen vagyon rongálás és 
106 más bűncselekmény ügyében vezetett vizsgálatot. 
Ezeken kívül 172 kihágás és 3633 rendőri kihágás 
ügyében folyt eljárás. A bűnügyi osztály élén Rakics 
Radenkó főkapitányhelyettes áll, aki a legtöbb bűn
ügyben maga vezette vagy irányította a lefolytatott 
vizsgálatokat.

Mautlmer Ödön R.T.
k é p v is e lő je :

VÉLI MIR L E D E R E R , SU BO TIC A
M auojloviceva 7

A ján lo k  uj 1929 évi tavaszi

Veteménymagvakat
R é p a m a g v a k :

Mnmuth vörös ős sárga 
Eckendorfi vörös fis sárga 
Takarmány-cukorrépa B
Lucernamag 
Fűmag
Tavaszi bükköny 
Muharmag

K o n y h a k e r t i  és v ir á g m a g v a k  
csó rn a  g o i  a ti a n u l  

V a g o n t é t e le k b e n  s p e c  ta ils  A ra k !

KINTORNA

— Elmesélted már a férjednek az egész múlta
dat?

— Még nem. Hiszen még csak két hónap óta va
gyunk házasok.

Nagysága: Mivel dühösitette fel ezt a kutyát?
Koldus: Semmivel, csak azt a húst dobtam oda 

neki, amit a nagysága nekem adett.
IS-

A gyümölcskereskedőhöz beállít három kis gye
rek és az egyik egy nagy almát mutatva megszólal!

— Bácsi, kérem, hárman vagyunk testvérek és 
egy vendégtől ezt a nagy almát kaptuk Tessék fel
váltani.

*
Artistacsaládban hangzik el ez a párbeszéd:
Büszke apa: Fiunknak minden tulajdonsága meg

van az oroszlánszeliditéshez.
Anya: Honnét tudod?
Apa: Az anyádnak igen élesen [elelgetett vissz*.

*
Brumzala igy fejezi be elbeszélését:
— Amiket én most elmondtam magának, az egy- 

től-egyig megtörtént, igaz történet. »
— Lássa én mindent elhiszek n igának, csak ezt 

az egyet nem.
*

Egy hölgy beállít a rádióké: cskedésbe és igy
szól:

— Kérek egy rövid hullám hosszú rádiókészülé
ket — ugyanis a lakásunk nagyon kicsiny.

*
Az ticcán egy ur kegyetlenül ver egy kutyát? Va

laki megbotránkozva megkérdi tőle:
— De kérem, miért veri olyan rettenetesen e«t a 

szegény kutyát?
— Mert ez a disznó dög szétrágta az Állatvédők 

Egyesületéből való tagsági igazolványomat.
*

Egy fiatal lány meséli a barátnőjének:
— Képzeld csak Bözsi, tegnap egy idegen ur 

meg akart csókolni. . .  Úristen, mennyit szaladtam.
—É s .. .  elérted?

*
Az antóügynök minden rábeszélőképességével 

ajánlja az áruját:
— Kérem, uram, ezt a kocsit a legmelegebben 

ajánlhatom. Úgy fogja benne magát érezni, mlntb* 
otthon v o ln a ...

— Mutasson valami jobbat!

SZÍNHÁZ
Iskolai szinleíőadás Kilián. Kuláról jelentik: A ku- 

lai polgári iskola növendékei vasárnap kitünően sike
rült Szveti Száva-iimiepélyt rendeztek a Vojvodina- 
száiló színháztermében. A műsort Markovics Iskola- 
igazgató tartalmas előadása vezette be, majd a pol
gári iskola vegyes karának énekszáma következett. 
Ezt követte az Egyesülés cimii négyfelvonasos szín
mű előadása. A program keretében ezeken kivid szín
re került még a »Ponty« című egyfelvonásos vígjáték 
is. A nagyszámú közönség mindvégig kitünően szó
rakozott és sokat tapsolt az ambiciózus szereplőknek.

A kulai önkéntes tűzoltók kabaréestje. Kuláról je
lentik: A kulai önkéntes tűzoltó testület műkedvelő 
gárdája február 2-ikán műsoros estet rendez, amely
nek keretében egyfelvonásos bohózatok kerülnek be
mutatásra.

A noviszadi zenebarátok hangversenye. Ncvlszad- 
ról jelentik: A noviszadi zenebarátok egyesülete ja
nuár hó huszonkilencedikéti, kedden az Olimpia dísz
termében hangversenyt rendez. A hangverseny kereté
ben fellép Kassowitz Ha zongoraművésznő, Dohányné 
Claasens Anny, dr. Mócsné Milica, Szedlacsék Rózsa 
Kassowitz trió és dr. Dobnig József, A zenebarátok 
egyesületének zenekarát a beogradi Nemzeti Színház 
-zenekarának tagjai erősítik meg. Karmesterként Vi
tában! Róbert Noviszad egyik közkedvelt karmestere 
működik közre. A hangverseny iránt nagy érdeklődés 
nyilvánult meg.
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Négyszáz kilométer óránkénti sebességet 

akarnak elérni az autó-világrekorder jelöltek 
Öten is készülnek uj világrekordra

Floridából jelentik: Az autó világrekord ellen az 
Idán tavasszal az előjelek szerint, olyan hatalmas ro
ham készül, amilyenre még az elmúlt esztendőben 
sem volt példa, amikor pedig alig mait el hónap, hogy 
valamelyik gyár, vagy valamelyik vezető meg ne je
lent volna Daytona Beach homokján. Segrave uj nagy 
kocsija, a Golden Arrow, az Arany Nyíl számára már 
is megkezdték a különleges pálya keresését és az elő
készületek hírére megmozdultak az amerikai rekord
vadászok is.

A csikágói White, akinek 1500 lóerős óridsgépe 
tartja ma a világrekordot, kijelentette, hogy ez a ko
csi minden olyan teljesítményt fel Ilimül, amit Segrave 
gépe elérhet és hasonlóan nyilatkozott a kocsi veze
tője, Ray Keecli is.

Világrekordra készül azonban két amerikai gyár 
is, a Miller és a Duesenberg márka. Egy Miller gép 
már 380 km-es sebességet is elért, vezetője azonban 
felborult vele.

A gyár most stabilabb versenykocsit konstruál, a

KÖZGAZDASÁG 
—  -

Csökkenteni kell az önkormányzati pótadókat
A p é n z ü g y m in isz te r  a leg sz ig o ru b b  ta k a ré k o ssá g ra  in ti az ö n k o rm á n y z a to k a t

i'oogradbó! jelentik: A gazdasági élet vezetői már 
tóhlé/bcn mozgalmat indítottak a rendkívüli súlyos ön- 
kormányzati adók ellen. A pénzügyminisztérium ki
mutatása szerint a jugoszláviai községek 26 százaléka 
háromszáz százalékos, 48.6 százaléka ezer, 17.8 száza
léka kétezer és négy százaléka háromezernégyszáz 
százalékos pótadót vetett ki, de

voltak községei, ahol a pútadó 10.000 száza
lékra is rúgott.

Ar önkormányzatok tollát évente néhány százmilliót 
vontak el a gazdasági élettől és minden esztendőben 
megtalálták a módját annak, hogy újabb és újabb adó
forrásokat fedezzenek íc|. Az önkormányzati testületek 
nagyrésze még ezeknek a nagy adóknak és illetékek
nek ellenére sem tudott produktív munkásságot ki
fejteni. A városi és tartományi hivatalokban rengeteg 
tisztviselő ült és a tartományok és a városok a bevé
teleiknek a nagy részét a tisztviselők dotálására köl
tötték el és ha erre a célra nem voltak elegendők a 
pótadók, akkor a különféle városi bélyek s több 
utján pótolták a hiányt.

A pénzügyminiszter kimutatása szerint az önkor
mányzati testületeknél általában a személyi kiadások 
a bevételek ötven százalékát emésztettek fel, de sok
helyen a bevételek háromnegyed része sem volt elég j meg. A miniszter szerint az eletet olcsóbbá kell tenni 
aa irodai alkalmazottak honorálására. I és nem azért vannak a városi hivatalnokok, hogy min-

Az egyik tartományban irodaszerekre a tartó- | dent megdrágítsanak.

A bácskai tartományi főispán rcnde’eíe a községi 
és városi köitségvotésekröl. Vildovics Antonijo bács
kai tartományi főispán hétfőn rendeletét küldött a sza
biit.cai polgármesteri hivatalnak, amelyben utasításo
kat ad az idei költségvetés elkészítése és a befolyó 
jövedelmek felhasználása tárgyában. A főispán közli 
a pénzügyminiszter idevonatkozó rendeletét is. amely 
szerint a költségvetést szigorúan a takarékosság elve 
mellett kell elkér,ziletti.

A bródi vosiití torlódás. Noviszadról jelentik: A 
vajdasági gabonások es malmosok sürgetésére a no
viszadi kereskedelmi, gyáripari és Iparkamara, mint 
ismeretes, a közlekedési miniszternél a bosznabródi 
vasúti állomáson beállott áruto.lódás megszüntetését 
sürgette, mert a Boszniába. Dalmáciába és Monte
negróba irányított gabona és lisztszállitmányok a 
bosznabródi vasúti állomáson hosszú ideig kénytele
nek vesztegelni. A közlekedésügyi minisztérium most 
arról értesítette a noviszadi kamarát, hogy a hoszna- 
bródi állomáson a nehézségek amiatt álltak elő, mert 
a kettős karácsonyi ünnepeken tartott üzemszünet kö
vetkeztében a vagonok összetorlódtak és emiatt 
a továbbítás és főleg az átrakás a keskenyvágányu

minek két hátsó féltengelyén olyan szerkezetet alkal
mazott, aminek segítségével a felborulás minden lehe
tőségét kizárták. Duesenbergék még erősen titkolják 
világrekordra készülő kocsijuk technikai sajátságait, 
de mindenütt arról beszélnek, hogy a gép 400 km-es 
sebességre épül.

Az automobilizmus és az aviatika kölcsönös meg
becsülését azzal is dokumentálni akarják, hogy ezeken 
a világrckord-kisérlcteken, akár angol, akár amerikai 
versenyző áll is a starthoz, hivatalos minőségben való 
részvételre kérték fel az amerikai aviatika két büsz
keségét, Lindberghet és Chamberlaint, a hires oceán- 
repiilöket, akik különben mindketten egészen elsőrangú 
autóvezetők is.

Nem nyugszik azonban Campbell angol vezető sem. 
aki Napier-Campbell gépével Dél-Alrikábu készül. 
hogy ott egy kiszáradt lő medrében kísérelje meg az 
uj világrekord elérését. A kísérletek közül szakértők 
Campbellnek adják a legkisebb esélyt arra, hogy el
érje a 400 km-es sebességet.

many bevételeinek a nyolc százaléka jutott, 
vagyis annyi, amennyit az utak karbantartá

sára fordítottak.
Így nem lehet csodálni, ha az önkormányzati testüle
tek kezelésében lévő utak olyan állapotban vannak, 
hogy azokon esős időben nem lehet járni.

A cénzügyminiszíer most kiadott körrendeletében 
az önkormányzatoknak szigorú takarékosságot irt e'ö. 
A miniszter azt követeli, hogy a személyi kiadásokat a 
minimumra kell leszállítani, valamint azt is követeli, 
hogy

az önkormányzatok céljaira befolyó adókat ne 
személyi kiadásokra, hanem a gazdasági cé

lok megvalósítására költik el.
Elrendelte a miniszter, hogy az önkormányzati városi 
és tartományi pótndókat csökkentsék és a miniszter 
csak olyan költségvetést fog ellenjegyezni, ahol a pót
adók komoly csökkentését végre Is hajtották.

A miniszter elrendelte az összes városi il'eté- 
kek revízióját Is,

Ami a városi fogyasztási adókat illeti, ebben a kér
désben tényleg a városok már nem ismertek mértéket 
és a fogyasztási adók a kis emberek életét drágították

vonalakra csak nehézségekkel történhetett és más 
állomásokon a gabonaszállltmányokat visszakellett 
tartani, nehogy a bródi állomáson még nagyobb tor
lódás álljon be. A vasúti vezérigazgatóság ezért egy- 
idöre kevesebb csukott kocsit boesájtolt a gabonake
reskedelem és malmok rendelkezésére. Január máso
dik fele óta azonban a helyzet lényegesen javult, mert 
ismét rneg'elelő számú csukott kocsi áll rendelkezésre.

Milyen a gazdálkodás a béliéi állami uradalom
ban. A beijed állami uradalomról és főleg annak ösz- 
szctétcléről és működéséről most jelent meg egy ter
jedelmes kimutatás, amely érdekes adatokat tartal
maz a legnagyobb állami birtok eddig nagyrészt is
meretlen szervezetéről. A béljei állami uradalom, tud
valevőleg a békeszerződés 208. szakasza értelmében 
került a jugoszláv állam birtokába. A béljei urada
lom Erígyes főherceg tulajdona volt. A birtok ere
deti terjedelme 110.385 katasztrális holt volt, ebből 
Magyarországhoz tartozik 24.108 hold, A jugoszláv 
területen levő egykori főhercegi földeket a követke
zőképen hasznosítják: 19.150 hold termőföld, 24.242 
hold erdő, 12.799 hold rét és legelő, 4920 hold kaszáló, 
mocsár, nádas és terméketlen föld, 23.904 hold szőlő,

18 hold kert, konyhakert és 1244 hold park. A béljel1 
uradalomnak ezidőszerint 129 hivatalnoka van, akik! 
közül 97 jugoszláv állampolgár, 16 orosz, 7 magyar.! 
6 német és 3 csehszlovák nemzetiségű. 1920-ban a 
béljei uradalomban volt: 1461 fejős tehén, amelyok 
2.195,300 liter tejet adtak, ami átlag 1502 liter tejnek'’ 
telelt meg. 1927-ben kevesebb tehén: 1289 tehén 
3.151,458 liter tejet adott, vagyis átlag 2442 litert és 
100.929 kiló vajat. A tehenek minimális tejszolgálta
tása 1920-ban 2.5 liter volt naponta, 1928-ban 8.83
liter. Az állatállomány 1928-bfin: 6 bivaly, 467 Igásló, 
18 szamár, 853 igás ökör, 288 bika, 641 fiatal marha. 
2188 tehén, 3852 sertés, 2944 birka és juh volt. Az ál
lami uradalomban miikudő cukorgyár 1920—21, évii 
kampányban 1928 vagon répából 177 vagon cukrot ál
lított elő. 1927—1928-1 an 5976 vagon répából 681 va
gon cukor készült. 1928—1929. évi kampányban 8800 
vagon répából 1125 vagon cukrot termelt ki a gyár. 
A béljei uradalmi halászat 1927-ben érte el rekordter
mését: 466.952 kiló halat lógtak.

HórOiííjzázezer dinár Becskerek város kövezé
sére. Becskerekről jelentik: A pénzügyminisztérium 
már régebben hozott határozatában helyt adott a vá
ros kérésének, hogy a kövezetvám címén beszedett 
összegekből a városra eső két és félmillió dinárt a 
város részére kiutalja azzal, hogy az összeget a vá
ros kövezésére kell fordítani. Az összeg nagyrészét 
már fel is vette és fel is használta a város, a hátra
levő 3J2.CCO dinár kiutalása azonban késett, Dr. Szta- 
jics Jo\án po'gármester intervenciójára a pénzügymi
nisztérium most kiutalta ezt az összeget is. Az össze- 

[ get a Buza-tér és környékének kikövezésért fogja a 
város felhasználni és a munkálatokra a pályázatokat 
legközelebb már kis is Írják.

A noviszadi ' ereskeJehni kamara szaktanfolyamai. 
Noviszadról jelentik: A noviszadi kereskedelmi, gyár
ipari és iparkamara ismét több iparostaníolyamot lé
tesített, Szomborban ezidőszerint befejezés előtt áll a 
két hónap óta működő fodrásztanfolyam. Szubotieán 
pénteken nyílt meg a két csoportra felosztott szabász- 
tanfolyam, amelynek százhúsz résztvevője van. Ja
nuár harmincegyedikén Sztaribecsejcn szabász- és ci
pésztanfolyam nyílik, amelyek mindegyike hat-hat hé
tig fog működni. Novivrbászon a közeli napokban 
szintén két tanfolyam nyílik meg: az egyik kőműve
seket, a másik ácsokat fog kiképezni.

A jugoszláv töszdék különleges szokványai. Novi
szadról jelentik: A noviszadi tőzsdetanács dr. Dun- 
gyerszky Gedeon elnökletével megtartott ülésén fog
lalkozott a zagrebi tőzsde javaslatával, amely a jugo
szláv tőzsdék különleges szokványainak egyesítését 
célozza. A noviszadi tőzsdetanács beható tanácskozás 
után nagyjában elfogadta a javaslatot, csak azt kí
vánja, begy a bouifikáelóknál az úgynevezett dunai 
egyezmény feltételei — melyet valamennyi középeuró
pai tőzde elfogadott — belekerüljenek a szokványokba.

A noviszadi munkástözsde heti jelentése. A novi
szadi munkástözsde legutóbb kiadott heti jelentése 
szerint alkalmazást keres férfi: 6 mezőgazdasági 
munkás, 2 öntő, 3 kertész, 3 kőfaragó, 1 üveges, 1 
bádogos, 5 kovács, 7 lakatos, 1 vésnök, 3 esztergá
lyos, 12 géplaka os, 3 villanyszerelő, 5 mechanikus,
2 gépész, 29 asztalos, 3 kocsigyártó, 1 takács, 5 kár
pitos, 14 cipész, 8 szabó, 1 papuesos, 1 borbély, 1 
könyvkötő, 18 Pék, 3 molnár, 9 mészáros és hentes,
3 cukrász, 21 pincér, 1 kávéfőző, 1 londiner, 1 serfózö, 
81 kőmivos, 15 mázoló, 1 tetőfedő, 1 üvegessegéd, 1 
kövezőmunkás. 12 nyomdász, 13 gyári munkás, 2 kút
fúró, 1 fűtő, 1 kéményseprő, 1 iilm-operatör, 1 szol
ga, 1 kozmetikus, I hordár, 7 kereskedösegéd, 4 ma
gánhivatalnok, 1 ápoló, 1 droguista-segéd, 1 kereske
delmi utazó, 1 elektromérnök, |33 napszámos. Alkal
mazást nyerhet férfi: 1 kertész, 4 cimfestő, 2 kocsi- 
gyártó, 3 mütakáes, 2 péksegéd, 1 cukrász, 1 garázs
mester, 5 asztalos, 3 mechanikus, 2 rajzoló, 2 aszta
los, 1 bádogos, 3 vésnök, 1 elektromechanikus, Alkal
mazást keres nő: 1 mezőgazdasági munkásnő, 1 fé- 
nyezőnő, I cipőtüzőuö I plncéruö, 2 pénztárosnő, 2 
szállodai szobalány, 2 szállodai szolgálólány, 1 ve
gyészmérnöknő, 1 nyoindászlány, 34 napszámosnö, 2 
mosónő, 25 háztartási alkalmazott, 1 kisegítő sza
kácsnő, 1 szakácsnő, 1 nevelőnő, 1 zenetanárnő, 9 
magántisztviselőnő. Alkalmazást nyerhet nő: 11 pin
cérnő, 1 kifutólány 3 háztartási alkalmazott.ii IIT »<8>»41 > -  IWll l l -------------

óv%®dá sp anyo lná thá tó l
A kórokozók a legkönnyebben a száj és garatüregen át hatolnak 
szerkezetünkbe. A száj- és garatüreg fertőtlenítésére é» el'enálló- 
kéaeaségénak fokozására a legbixtossabb szer a kelleme izü 

Dr. WANDER-féle
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kaphatók 303

Í z  egészségeseknek Is fokozo t erőt és m unkaképessé
get biz ősit napi 8—3 evőkanál Ovo-
maltine a reggeli éa ozsonnatejbe



1929 Január 29.tO. oldat
b A c sm é g y c i •

N A Í » L Í >
»OKOS« EM B ER  csak 

»Pyram  isö v én y i p a sz tá t«  használ
Legyem  te h á t Ön is  „okos."!

NYILT-TÉRzz

N y ila tk o z a t
Alulírott tisztelettel értesítem Táborszki Gyula fü- 

szerkereskedö hitelezőit, hogy a köztünk létrejött szer
ződés az üzlet átvételére vonatkozólag, kölcsönös né
zeteltérés miatt megszűnt, az üzlet átvétele emiatt nem 
foganatosíttatott, amiért is a »Bácsinegyei Napló* f. 
hó 27-iki sz. Nyilt-tér rovatában közzétett nyilatkoza
tom visszavonom.

Subotica, 1929. január 28.
Berínyl József

866 VI. kr. Madjarska ul. 26.

Értesítjük a t. közönséget és az építkezési
vállalkozókat, hogy összes termékeink kizá
rólagos eladását az Általános Hitelbank R. T.- 
nál létesített központi elárusító irodára bíztuk.

Tégla tehát a jövőben — a mennyiségre 
való tekintet nélkül — csakis az Általános Hi
telbank R. T. palotájában levő központi el
adási iroda utalványa alapján lesz kiszolgál
tatható az egyes gyárakból.

Tisztelettel
dr. Prokesch Mihály 

Molczer Károly
özv. (ilied Bernátné

717 Hermann Vilmos

Önk íves árverési hirdetmény
Suboticán, 11. kör, lstarska ulica 19. szám alatti 

lakóház azonnali tulajdon és birtok joggal, előnyös fi
zetési feltételek mellett önkéntes magán árverésen

1929. évi február hó 3-án ti. e. 10 ó n k o r
dr. Vas Antal ügyvéd irodájában, Vili. kör. Paja D<>- 
banovaékog ulica 10. sz. alatt, el fog adatni. Érdek
lődni lehet nevezett ügyvédnél. 579

Aönnyifések a m gyár vízumok 
beszerzésén 1

A budapestre való utazás céljából nem szükséges 
a beogradi vagy zagrebi m. kir. utlevélliivataloknál elő
zetesen vizumot szerezni, mert az utasok magyar vizűm 
nélkül is átléphetik a magyar határt, mely esetben Bu
dapesten kaphatnak hatvan napi tartózkodásra jogosító 
vizumot. Ez az újítás lényeges idő- és költségmegta
karítást jelent, főleg azoknak, akiknek üzleti vagy ma
gánügyekben gyakran és sürgősen kell átlépni a ma
gyar határt. A vizumnélküli utazáshoz a beogradi Ma
gyar Királyi Kereskedelmi Képviselet Utazási Osztá
lya hivatalos bélyegzővel ellátott igazolvány szüksé
ges, mely úgy a beogradi m. kir. kereskedelmi képvi
seletnél (Beograd. Paiata Akademija, Jaksióeva ul. 2.), 
mint pedig a felkért SHS. vidéki kereskedelmi tes
tületeknél és

Szuboticán: Kereskedők és Gyárosok Egyesülete, 
Lloyd, Általános ' Hitelbank, Közgazdasági Bank, 
Bácsmegyei Napló kiadóhivatala. Rádió Reklám Jugo
slavia, PaSiceva ul.

Növi Vrbas: Takarékpénztár, Mezőgazdasági 
Bank, Schmiedt Frigyes.

Bácska Topola: Közgazdasági Bank, Bácstopolai 
Fakarékpénztár.

Veliki Becskerek: Kereskedelmi Kamara, Taka
rékpénztár.

Szombor: Kereskedők és Gyárosok Egyesülete, 
Bácskai Gazdasági Egyesület.

Szeiila: Kereskedők és Gyárosok Egyesülete, Gaz
dakör.

Velika Kikinda: Centralna Stedionica.
Oszilek: Kereskedelmi Kamara, Jugoszláv Bank.
Cakovec: Horvát Általános Hitelbank. Hoffmann 

Elemér
Noviszad: Kereskedelmi és Iparbank, Putuik Uta

zási iroda. Merkurbank, Lusztig Bank.
K'da: Hitelbank.
Odzsaci: Takarékpénztár.
Vrsac: Szalay Utazási Iroda. Deutsche Gewerbe- 

Genossenschaft.
Varazsdin: Horvát Általános Hitelbank.
Murszka Szubota: Prekmurska Banka.
Ada: Leszámitolóbank.
Az apatini járás részére Berlekovich Sándor új

ságíró Apatin.
Sztori Becse/: Népbank, Potiska Banka.
Növi Becsei: Általános Hitelbank.
Béla Crkva: Trgovacko Udruzenje.
Pancscvo: Kereskedők Egyesülete, Népbank.
Sarajevo: Kereskedelmi Kamara, Agrárbank, 

Putnik.
Skoplje: Kereskedelmi Kamaránál személyenként 

35 dinár árban kapható. Az igazolvány alapján a vizűm 
Budapesten 50%-os kedvezménnyel adatik ki és az. 
igazolványok birtokosai részére a Duna Szövetségi

BÁRÓ A KATEDRÁN
NOVO5ZEL ANDOR

P O ST H U M U V  PEGÉNYE 3

6-1K FEJEZET.
A kastélyban még késő éjjel is égett a lámpa.
Jenő lóháton jött a széki majorból, útközben hallot

ta az esetet az emberektől, de a keresztutnál találkozott 
a csiga lassúságai előre guruló cséplővel s a fiatal gé
pésztől részletesen megtudott mindent. Végtelen meg
könnyebbülten lélegzett fel, amikor a tágas ebédlőbe be
nyitva, az egész családot együtt találta. Az ijedtségen 
kivül tehát más baj nem volt.

Kerekes csak a fia elbeszéléséből tudta meg, ki volt 
az az ingujjas fiatalember. Vera nem szólt közbe sem
mit, amikor a borzalmas eseményt újra meg újra el
mondták. S a béna öregasszony át-átnyulva székéből, 
megsimogatta leánya halavány arcát.

—- Csak azt nem értem apa, — mondotta Jenő — 
hogy mikép jutott fel Vera mellé a bakra. A gépész azt 
mondja, felugrott a vágtató kocsira. Ezt nem tudom 
megérteni. S mintha csak magamagának magyarázná, 
hisz egy olyan ugrás, halál ugrás is lehet.

— Annyi bizonyos fiam, hogy most mind együtt va
gyunk, annak a fiatal embernek köszönhetjük. Hanem 
nagyon kényes dolog lesz azt megköszönni.

— Apa neked már holnap föltétlenül el kell menned 
hozzá! Verát gyöngélkedésével kimentjük, mert terme- i 
szetesen én is veled megyek. A viselkedése furcsa ugyan ' 
és érthetetlen volt eddig velünk szemben, de a tette fel- j 
tétlenül urra vall. Már azzal, hogy egy közönséges gé- j 
pészlegény fennakadásán kéretlenül segíteni akar, sőt 
segíteni is tud, megmutatta, hogy intelligens, tanult em
ber. Amit pedig veletek tett s amilyen előkelő finom 
modorban tette, nem lehet más, mint úri ember. Igazam 
van Vera?

— Sajnos igazad van, mert bár ne lenne úri ember, 
hanem valami közönséges iparossegéd, sokkal, de sok
kal könnyebb volna vele szemben a helyzetünk. Annak 
a tettét nagyon könnyen felválthatnók s az életünket 
pénzben megvásárolhatnánk tőle. Apának igaza van, így 
nagyon nehéz, mert ahogy én Varga Imre tanítótól és 
egyéb helyekről értesültem, igazi tir.

— Már holnap délelőtt el kell mennetek hozzá, de

■ '1 a Cérnai-szalónban

nagyon vigyázzatok, hogy a köszönet olyan formában 
történjék, hogy az meg ne alázza, meg ne sértse.

— Apa nagyon vigyázz, nehogy még véletlenül is 
valahogy célzást tégy a vagyonodra. Borzasztó lenne, 
ha ő egy percig is azt hinné, hogy meg akafod’ fizetni. 
Láthatjuk, mennyire értékeli a vagyont, hogy szalad a 
vagyonos emberek után. A környék összes tanitói, még 
a harmadik határból is, hivatkozva a szomszédi köte
lességükre és egyéb mondvacsinált dolgokra, már a 
harmadik nap mutatkoztak nálunk, ö meg itt van a kö
zelünkben és észre sem vesz bennünket. Mondom na
gyon vigyázzatok. Node hiszen látni fogjátok s ahogy 
én el tudom képzelni, fog ő rajtatok segíteni. Sokkal 
könnyebben, simábban megy majd, mint most gondol
juk.

S az öregasszony fejbólintása szinte megerősítése 
volt Vera szavainak.

Az asszonyi lélek éleslátóbb, mint a férfi ész.
Másnap délelőtt tizenegy óra után, épen amikor 

László kikisérte az iskola kapuján a gyerekeket, megállt 
az urasági hintó. Az uj tanitó úri emberhez méltó udva
riassággal, de nem az uraságnak kijárni szokott aláza
tossággal fogadta a kocsiról leszálló Kerekest és fiát.

A bemutatkozást körülbelül a kiskapuban elintézték.
A házigazda udvarias készséggel hivta be őket szo

bájába, egyben e'nézésiiket kérte, ha netán még nem 
volna benne tökéletes rend, de bizonyos tréfás Ízzel hoz
záfűzte: szobalányom ilyen tájban a konyhán tevékeny
kedik.

Olyan fesztelen hangon beszélt az uj tanitó és olyan 
tónusban, mintha nem most. de már évek óta tartó ba
rátság fűzte volna őket össze.

Az öreg Kerekesnek Vera jutott az eszébe, aki mind 
ezt előre megjósolta.

A szobába vezette vendégeit, hellyel kínálta meg 
őket. A földcsur majdnem elárulta meglepetését a hihe
tetlenül egyszerű berendezés láttára.

Igaz ugyan, hogy mindenütt ragyogó tisztaság volt, 
de azért az egész szoba, ha fegyverek nem lettek volna 
a falon, inkább vallott volna egy szerzetes cellájára, mint 
egy csinos, kellemes fiatal ember állandó otthonára.

— Tanitó ur ’ Igazán nem tudom hogyan köszönjük 
meg cn és leányom azt, amit tegnap értünk tett.

Nem folytathatta tovább, mert László annyi finom
sággal vette át a témát s annyi tapintattal fűzte tovább, 
hogy az öreg Kerekes és fia szinte meghódítottál! hall
gatták. (Folyt, köv.)

V e te m é n y -
m a g v a k

1 0 2 9
Ajánlunk uj tavaszi vete- 
m jnymagvakat szavatolt 
észak n ém et fajazonos 

r é p á m  g v a ’ .:
Ma ír. th, vörös és sárga 
Ec’:endorfi, vörös és

sárga
Takarmány-cukorrépa 
L u c e rn a  m ag , francia, 

olasz vagy belföldi, 
államilag ólomzárolt

Fűmag,Valid! angol pázsit 
„ angol pázsit
„  olasz p 'zs it

Nyári bükköny 
Muharmag

MAUTHikER-féle 
koiyhakerti ói 

v i r á g m a g v a k
Raf.'iabáncs
K ékkő , Zorka, o'asz tb. 
Cépolajo , kenőcsök, 
benzin, gyanta, tov tta- 
zs ír — Kipróbált leg
jobb minőségben és elő
nyös árakon

Kiflin Géza és Fiai
u '?ot o tt

B ö z cn i o r T e r zo gora- 
Stclnvey, F ö v s t e r vil • - 
»nrt kA frs te  Produktív, 
Stelzhamnier, Lira, tin I, 
Laiibergcr, Glosz, Palllk- 
stlasznvz. L. E dm und, 
H oífinnun vonuo rtk te id  
ki vil t y v i a . .lé ..ban
k pha ók A i n Ja  ősz á- 
v Ab u e i cs íb 'ui i és  !og- 
li- ss abb ej >ra’u rég/, e* e 
kapha ok KAIN ban a.'.ér
és 1 ’ >Sií.,oiic\ V.iros'v'izi

Naponta friss

pörkölt kávé
csak

Sugár Manónál
Subotica,

IV.,Zlatari£eva ul. 10 Telefon 712
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Utazási Vállalat a budapesti szállodákban, éttermekben, 
gyógyfürdőkben és gyúgycélokat szolgáló vasúti 
utazásoknál Jelentőket! árengedményeket is biztosit. 
Az igazolványok alapján egyébként a szabályszerű 
magyar vízum a beogradi m. kir. utlevélhivatalnál 
illetve a beogradi ni. kir. Kereskedelmi Képviselet Uta
zási Osztályánál (Beograd, Palata Akadémia, Jakál- 
éeva ul. 2.) 50% engedménnyel előzetesen is besze
rezhető.

Fenti vlzumkedvezmények az esetre érvényesíthe
tők, ha az utas a beutazás és kiutazás napjait is be
leszámítva, összegen legalább 3 napot tölt Magyaror
szágon. Minden megkezdett nap egésznek számit 
Azok az utasok, akik 3 napnál kevesebb ideig tartóz
kodnak Magyarországon, a határon való kilépésnél 
a fél vizumdijat níáníizetik.

Néhány vagon

príma széna
még kapható!
Felvilágosítással szo'gái

Alfred Goldberger, Bos.-Rrod

1 S L A V E K S  F Ú R N I  K O K A T
Icgjutúnyosabban szerezheti be 

S L A V E K S  I). D. ZA SUMSKIJ IMHSTRIJU 
Zagreb, Brod n S vezcrképvieelőjénél

LU DW IG H U B E R T iS IN ,N O V IS A D
Cara Duíaua 33. Postafiók 25

B eograd  J b zp o n tlú b a n

6Í

étterem és kávébázban e I s ö-
r e n d ű  k o n y h n, szolid árak,

figyelmes ^kiszolgálásért felelj

R ' Í C Z  L í l j O S  t u la j d o n o s

EXE? í ' M m X - f l a M I

„N ad a«
d ivatm ellény
válogatott, tisz'a, puhán 
tapadd zefirgyapjubdl, Íz
léses, színes csíkozással, 
tökéletes, szépen pa szoló 

forma, éra c ah

8 5  d i n á r

„Ida"
mellény
Közkívánatra újó
lag bevezettük ezt 
a mellényt. Tiszta 
gyapjúból, ho szu, 
jól melegítő ajak
kal, minden szín
ben és niinbV'á snl, 

á a esik

„ B e b e “
d ivatm ellény
ugyanabban a kiváló mi
nő égben és szé > formá
ba i, mint a „NADAa mel
lény. A magas gallér nyi
to ttu l és csukva is borá

ba ő. Ára c ti •

5 8  dinár 8 5  d in á r
Ezekkel az árakkal és a rendkívül nagy választékkal hozzá
segítjük, hogy azt vehesse, ami Önnek tetszik. Ha az árakat 
a minőséggel összehasonlítja, Ön is megérti, hogy az em

berek miért vásárolnak legszívesebben nálunk:

JÓ pénzükért nálunk még j o b b  
árut k a p n a k !

Ne habozzon a rendelés elküldésével, mert a kereslet ilyen 
kitűnő áru után uagy!

Ha még nem knpla volna meg div.itárjegyzckiinkrt vagy háztartási cikkeink 
árjegyzéket, vagy ha elháuyódolt volna Onnét, írjon még ina nekünk : néhány 
nap innlva kézhez kapja a gazdagon illusztrált katalógusunkat, teljesen 

dij mentesen!

Kereskedők, iparosok, 
l gyártulajdonosok!

I T'rídH nco 'r.a lzn ttA t^eolf cÜzleti összeköttetéseit szélesbltheti és uj össze
köttetésekre tehet szert, ha beszerzi a legújabb t

szerb, iiorvát, szlovén királyság
ipari, kereskedelmi és mezőgazdasági

c í m t á r á t
Az 1929-ik évi h a r m a d ik  k ia d á s

m o s t  j e l e n t  m e g
J u g o s z lá v  K u d o lf  Moss® R.T.

B eograd , T era z ije  25. s»z.
kiadásában

A H E L Y E S  Ü T
E g észség es id e g e k  v is sz a sz e r z é sé r e !
Beteg, kimerült idegek megkeserítik az 
életet, sok szenvedést okoznak, szúró és 
tépő fájdalmakat, szédülést, szorongást, 
fülzugást, emésztési zavarokat, álmat
lanságot, munkakedv hiányát és egyéb 

kellemet en jelenségeket.
M í a d e z e  . . t o l  a  b a j o d t ó l  c s a k  
úgy kí&g m e g s z a b a d u l n i ,  ha a 
valódi K o l a - L e c i t h i n t  használja.
Ez a vitaminban iíjen dús tápszer, amely 
az emberiség jóltevoje lelt, rendkívül 
mértekben serkenti az ös«zes testmükö- 
déseket, erősíti a geiincvelot és agy
velőt, erőt ad az izmoknak és végtagok
nak, energiát, uj életkedvet önt a betegbe.
A valódi K o l a - L e c i t h i n  sokszor 
csodákat miivel, a tápanyagokat eljut
tatja a test legvégső vér’ épző helyeire, 
mezeit vént, felvi! 'anyoz, felüdit cs m?g- 
ifjit m i n d e n k i t  testileg és lelkileg.
G y ő z ő d jé k  m e g  r ó la  s a j á t  t a p a s z t a l a t b ó l ,  
hogy nem igárek önnek valótlanságot és az első két heten át mindenkinek, akj 
hozzám fordul te lje se n  n íy e n  é s  b é r m e n tv e  
küldök egy doboz K o l a - L e c i t h i n t  és egy évek hosszú során szerzett 
sokoldalú tapasztalattal bíró orvodnak a könyvét, akinek magának is küzdi' 
nie kellet az idegbajjal. írja meg o!v shatóan pontos címét, mire azonnal el 

fogom küldeni a dobozt és a könyvet
ERNST PASTERNACK, Barlin, S. 0. Michaelklrchplatz 13, Abt. 328.
,17 2

Egy prófearentíe lés m i fd e n k it  m eggyőz,
ko?y a le jobb kötésű üzleti I onyv a M n rv iban kapaat i!
w - H n n a a a s H a a  E G aí8an iaB ia iaE S P 5 i»3H B B E ;aB B ««B H w

rl divatkElönlejjesié- VUKOVÍCS GERŐ, SZUBOTICA KSKtíS
cl:-en a vezető cég i  _________ ’___________ _ _ _ _ _ _  valódiamról nőnk

Úri
jvch

BorsRllno i s  P»nizz» kalapok, L B O .n á  ét női ha laayAk agya ül 
ód5 váiaótték férfi Fehérnemű tmérték azttrint i»;,nyakkendők 

valódi angol poalowerek ét ntazőpiaidckben Pontbaktizolgáiii azolid árak melleit 
'............... J» . 1 " l” » ............................. .........— i.
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LIFKA-MOZI
S zerd á n  u to ljá ra

HARRY PIEL
minden eddigi filmjét fölülmúló újdonsága

L e g e r ő se b b  fe g y v e r
LILIAN HARVEY

H u n cu t a  lá n y
C sü törtök tő l EM L JANNINGS
ELSODORT EMBER

VI ágsláger 8 felvonásban

C«k «Wka;V Ma jab(* Im laM  to vM to k  
K M aM tU taklM  - - - - -

( le v e le zé s !
wMftMÜMMMAMMWMMMMUVWM.

Sonja. Levelét nem kaptam 
meg Dupla borítékban 
'küldje címét Molnár könyv
kereskedésbe Senta. 855
Kedvei Piital Mielőtt igent 
mondanék, egy kikötésen) 
volna, hogy az uriszobát 
is a Brauchler cég szállit-

7211

(foglalkozás]
Volt hivatalnok irodai vagy 
bizalmi állást keres. Cin) a 
kiadóban. 854
Helyiügynőkőket. jutalékos, 
továbbá központi üzlet
szerző tisztviselőket a Vaj
daság és Szerémség min

den helységében keres el
sőrendű biztosító intézet. 
Ajánlatokat >Bizlositó< jel
igére a BácSmegyei Napló> 
novisadi kiadóhivatalába 
kéretnek. 852

Képviselők figyelméből >Ke-
gola« világhírű, szenzációs 
újdonság! Minden vendég
lő, minden kávéház, min
den kávéház, minden ma
gánháztartás vevő! Ne mu
lassza el ezt a ritka kere 
sefi lehetőséget. Dir. I. Ko- 
őevar Maribor. Levelezés 
német vagy szerb-horvát 
nyelven. 676

37 jíhripe in leli igen te, sím- 
patische Frau aus gutem 
jüdischen Hause wünscht 
Stella ais Stütze dér Haus- 
fiau oder dergleichen, wür- 
de auch einen Vertrauens- 
posten in einem grősseren 
Unternehmen oder Sanato
rium annehmen. Perfekt in 
dér deutschen, kroatischen 
und ungarischen Sprache. 
Cefalligen Antrage an die 
Administration unter >Ver- 
trauen« erbeten. 679
Órássofléil, fiatal, állást ke
res azonnali belépésre. Cin): 
Molnár könyvkereskedés
Szenta. 733

Valutas, aki 10 évig az 
SHS államnál, 4 évig a 
MÁV-nál állomást vezetett, 
pénztárnoki, raktárnoki 
vagv utazói állást keres. 
Kaucióval rendelkezők. — 
Cím: Schmidt József, Novl- 
izad, Darányi-telep 1. 121.

853

Fogorvos, dr. med. átvenne 
vagy társulna jólmenő 
praxisba. Ajánlatokat .Fog
orvos. jeligére a kiadóba j 
kér. 805 í

Ktnderpfiogerin mit lang- 
jahriger praxis sucht Stel
le. Anfragen zu richten un
ter »Guíe N'achfrage. an 
Schmolka Novisad. 872
Önálló, szallagtürészhez 

értő munkás kerestetik. — 
Kopp keményítőgyár, Mai
sai ut. 869

Intelligentes Fráulein in 
mittleren Jahren, gute Haus- 
frau, sucht Stelle als Wirt- 
schafterin. Adresse ín dér 
Administration. 814

VÉTEL-ELADÁS?

Jéiorgalmu füszerüzlet la
kással, azonnal átadó.
Cim a kiadóban. 871

Megbishaté, szorgalmas ház
tartáshoz értő nő, uriház- 
ba vidékre magános úrhoz 
felvétetik. Ajánlatok a ki
adóhivatalba küldendők.

879

Eladó kémén yfa-fürészpor | 
és naponta friss maláta j 
kapható. Kopp keményítő j 
gyár, Majsai ul. 863 1

Helyi ügynököt felveszek, 
csak jutalékra. Kalmár Min
ké, {estékkereskedő.

881
Korrespondent (in) perfekt 
deutsch, serbo-kroafisch, 
Kenntniss dér deutschen 
Stenographie und ungari- 
scher Sprache bevorzugt, 
sucht per sofort für táglich 
2—3 Standén Desider Szán- 
tő Subotica, Milos Obilióa 
ulica 19. S46
Kelmofeslö-vegytisztité re
gédet [elvesz Wichart, Su
botica, Sokolska ul. 3. 793

Vennék kis autóból kisze- ' 
relt négyhengeres kis mo
tort. Molnár István, Mali 
IdjoS. 882
Mali Idjoson jókarban levő 
kovácsszerszám eladó. Ba
lázs Antal, Mali IdjoS, Szi- 
vaci ul.____________ 729
Ford luxusautó, újabb tipus, 
teljesen jó állapotban eladó 
Komáromi István kereske
dőnél, Bogojevó. 880
Megvételre keresünk Kani
zsai Ferenc: Faustus re- 
divivus — Szmik Lajos: 
Versek s egyéb a háború 
előtt Bácskában és Bánát
ban megjelent szépirodalmi 
könyveket. Cim a kiadóhi 
vatalban. 707

E n g le r  harisnyakirály
s o m b o r i  f i ó k j a  

feb ru á r  hó ÍO.’én  m eg n y ílik
a Weld ne r -p a ll'b a n

Tökéstársat keresek na
gyon kitűnő és egyszerű 
üzlethez 60—109.001) dinár
ral, vagv megtelelő földga- 
ranciával. Szaktudás nem 
szükséges. Leveleket .Biz
tos pénz. jeligére a kiadó
ba kérek. 649

Eladó 450 hektó bor fi
nom, édes és tüzes mint a 
csók, továbbá kétszer fő
zött finom törköly, kisebb 
tételekben is. Azonkívül 
eladó 26 kis hold szóló. 
Juhász Pál, Kraljevbreg.

13587

T űzifa

APRÓHIRDETÉSEK
nánft. LnkteU. arA M sta

nnVÁROSI I U M O Z I

N agy b iz t o s i t ó  t á r s a s á g
életbiztosítások szerzésére 873

elsőrangú utazót keres
Csakis tapasztalt, több nyelvet beszélő, 
megbízható urak jöhetnek számításba.

Kimentő írásbeli ajánlatok . B i z t o s í t ó "  jeligére 
SCHMOLKA hlrdetőlrodábs NOVISAD küldendők

Modern és st Jus

bútorokat
továbbá e szakmába vágó 
ötBzei munkákat klszi'enek 
az újonnan álép.telt ml)-
bútorgyáraik b an
SÍPOS f ia i
Zentai ul 3. Tele'oo 205. ~
Á llan d ó  ra k tá r  J 2

Olcsó, de jó javítást, kész 
és rendelt cipőket csak a

gyorstalpaló
liíB iit

PoStanska n l lc a  4 . 
L U S P  A IMinden típusú

sz -rtlen ,]|3.Vítautót SMk
A r n o ld ,  M uhotiaa

PoS'a a'ia u ’. 6 éa 
adnffé.’ va ul. 7

LEA KOZMETIKA
Beograd, Kuez Mi hajiova 18 

in . Te’©fon 46
kikezel1, geraneia nelle V. a le ;-  
■»l banya go’tabb ezéps • gilbAknl 
és aro Isxt thnaigol'ai. Biztos, 
erudr^nyea h u rik . Ké zil spe- 
clASis azep'tjssereket. a sz 'pllő

szerekről prospektust
Ingyen kőid l ’2f2

Házletioutás miatt
uborka, paprika, savanyí
tott káposzta és külön
féle főzelék-konzervek
olcsón kiárusittatnak

Uborka kilója 4—10 din. 
Paprika »  6 — 10 din.

Ecet- és kon ervgyar
I., Votnoviccva ul. 5

■  B B R I9B S 18B B B B B
Naponta garantált friss

TEAVAJ
és mindenféle tejtermékek 

kaphatók
TriS’é  T ódor

tejterm ék'k keieek déséien 
StroS'tnaprova u 2 ’ . 'Halpiac’

őSIBH B B B B B B B H B fl

A P a s ic o v i u c c u b a n  mellékhelyiségek nélküli
h á ro m szo b á s u c c a i la k á s

előszobává , emelet?n, valimint
k é  í s z o b á s  u d v a r i  l a k á s

íöldszinten s tgy
i i z l e í b e í y i s é g  azonnal k ia d ó

l'.rdáklcdé’ok:
K riahnber é s  S p itz e r  c é g n é l j

Siller bor 20 bl, príma mi
nőségű eladó. Rogió Ist- 
\ánné, III. Danióióeva ul. 
4. 840

Sarokház a posta közelé
ben. kisebb házak telekkel, 
villa Paliéon 2 lánc föld
del eladó Földes ruhaüzlet.

266

Mcnyasnonykabátokl Vő-
legény öltöny ők! Szörmebun- 
dák! Városi bundák! Mesé
sen olcsón csak Eisler Izsó 
náL Barátok temploma so
rán. 686

Olcsó tűzifa. Bükkhasáhfa 
28 diriár 100 kg.-ként. 
ugyanez fűrészelve 31 dinár 
100 kg.-ként, ugyanez ap
rítva 34 dinár 100 kg.-ként. 
la minőségű koksz 80 dinár 
100 kg.-ként. Kapható Her 
zog László Palicsi és Som • 
bori úti fatelepén. Telefon 
197. 694

Zontai nt 40. számú ház 
két azonnal beköltözhető la
kással, előnyős feltétetek 
kel eladó. Bővebbet dr. Ku- 
netz Béla ügyvédnél. So- 
kolska ul. 2. 741

E n g l e r  harísnyakirály 
somkor! íiókja 

Sombor és vidékének szen záció ja !

I-a b lik k , gyért? Ao, k e v e r t  
és k e m é n y  h u lla d é k , továbbá

H éttő —szerd a
K ettős m ű so r t 2 n agy  s lá g e r t

A se jk  h a lá la
Egy pilisi nő rabsága a hírem arsnyrácssi mögött 

Főszereplők:
C h arles F a r r e l, G reta  N issen

A V É S Z  L O V A S
Cow-boy történet. — Főszereplő .*

B l .  k  J o h n é

Világhírt Heazler-malom
0-ás liszteket legolcsóbb 
napi árban szállit. Fuchs 
József, Senta. 495

Használt, de jókarban levő 
dupla sima hengerszékot 

{ keresek megvételre. Jan- 
kovits János Első Sombori 
Gőzmalma, Sombor. 739
Írógép vétel, eladás, javí
tás és karbantartás szak
szerűen Gérnesi egyedüli 
irógépspecialistánál, Su
botica, Paje Dobanovaékog 
ulica 8. 207
Mérlegképes könyvelő, ma
gyar-német levelező, gyors
író, nőtlen, állást keres 
azonnalra is. Bizalmi állás
nál garanciát ad. Megkere
séseket >Szerónyigényü< je
ligén a kiadó továbbit. 756

Hégi, jőforgalmu vendéglő 
mészáros-hentes üzleitel 
együtt eladó. Bővebb felvi
lágosítás Sombor, Bezdáni 
ut 27. sz. alatt. 769

Faoipőt (klumpát! hólapá
tot. I-a bükkfából legol
csóbban ajánl Anton Fi
scher Bafcki Monostor vagy 
sombori raktárából A. Le
déreméi Sombor. 784

HÓLAPÁTOT, facipőt,
(klumpát) raktárról legol
csóbban ajánl A. Lederer 
Sombor. 785

Burgonya fagymentes 2 di
nár, hagyma 3 dinár kg.- 
ként Konstantinoviő cég
nél, a vasutigazgatósággal 
szemben. 794
GyümBlcsősbődé, cementből 
épített, forgalmas helyen, 
trafiknak nagyon alkalmas,' 
4 éves joggal eladó. Cim a 
kiadóban. 795

Keresünk megvételre jókar
ban levő Wertheirn- vagy 
más tipusu kasszát. Aján
latokat a tipus megjelölé
sével >Litorária« Szubotica, 
Szokolszka 2, címre ké
rünk. 831
Hé- és sárcipök javítását, 
vulkanizátását szakszerűen 
végzi Takács Márton gum- 
mivulkanizáló műhelye, Su
botica, Zrinjski trg 24.
Mignon írógép, vadonat uj, 
előnyös feltételekkel, nagy 
fali ingaéra, nagy kemény- 
fa íróasztal, több fiókkal 
eladó. Vukoviéuva 17. 619

különféle}
u . . r n / i - - . r  r - T T in O M ) * * * !  [f
KfllBnhejáiatu bútorozott 

szoba kiadó Strosmajerova 
8. alatt (húspiac) emeleten, 

857

Gyümfllospiacon üzlethe- 
lyiség azonnalra kiadó 
Zrinjski trg 11. 886
Ha állatait, szárnyasait 
vésztől és betegségektől 
meg akarja óvni, adjsn ne
kik 2-szer hetenként 
Nutrint. Kapható szaküzle
tekben. Postai szétküldés 
Blum gyógyszertár, Suboti
ca, főpostával szemben. 375
Egy szoba-konyhás lakást 
keresek március 1-re. Cim 
a kia d ó b a n .________ 820
Olcsó koszt és lakás kap
ható fiatalemberek részére 
(iparos és kereskedő) özv. 
Grünnénál, Stipe Grgiéa 
ulica 15. 104

Két-háiom szobás úri lakást 
keres május 1-re gyermek
telen házaspár. 691

Csinosan bútorozod garzon 
szoba kiadó. Faja liobano- 
vaéka ulica 3. Nemzeti 
szállodával szemben.

656

Juniper zöld sósborszesz 
boróka kivonattal hatásra 
nézve felér bármely más 
sósborszesz három üvegjé
nek hatásával. Kapható 
gyógyszertárakban, fűszer- 
üzletekben. postai szétkül
dés Blum gyógyszertár, Su
botica, föpostával szemben.

Kovácsmühsly, lakással. 
40 éves vevőkörrel, kiadó. 
Érdeklődni lehet Francia 
Józsefnél, Svilojevó.

616

Snbolica legszebb helyén 
építendő patolában földszin
ti helyiségek ipar vagy ke
reskedelmi vállalatnak ki
adók. Cim a kiadóban. 659

22 éve ismert Larucin kap
szulák a legjobban beváltak 
mindennemű bugycsöbán- 
talmaknál, női fehérfolyás- 
i:ál Gyógyszertárakban és 
drogériákban dobozonként 
25 dinár. Postai szétkül
dés Blum gyógy tár Szu
botica, föpostával szem
ben. 375

E n g l e r  hatisnyakirály
sombori fiókjában

és kis o gálás, mintugyanazok a t rak, ra:nűí.é •
a fii ’<* h l

Bútor alig használt, egyes 
darabok is olcsón eladók. 

| Ugyanott 3 szobás uccai la
kás, egy bútorozott szoba, 
műhely és nagy pince ki
adó. Bővebbet dr. Blum 
fogorvosnál. Ugyanott ház
mester felvétetik. 821

Patkányokat irt a Ratol, 
mezei egereket az Arvicin 
konyhai rovarokat a Og- 
madm, poloskát a Ste- 
nol, bolhát a Pnleksin. 
Mindenütt kaphatóki Bio- 
kemija Zagreb, Hatzova 25, 
telefon 59—69. 129
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